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Előfizet«-f»í arak :
Helyben és postán küldve. 

Egy évre .... 10 frt—kr.
Fél évre . . . . 5 .. — „
Negyed évre . . 2 „f»0 n

Ktjijes tzum ü kr.
A lap szellemi részét illető min- 

közleméuy főpiacé, Vvcsoy- 
foldaziu , a szerkesztőségbe

y- bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K. .LAJOS és ifj. 
C 8 A T U Y KAROLY könyv- 
kersskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTAS1 IMRE könyv­
nyomdájában a a postahivatalok
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Ilim CSILLAG, 
ésere nézve, nemkülönben 

luség eben. E kenőcs erősít 
9 azonkívül a legfinomabb
Mé v ti-ztelettel.

LL.VG ANNA-
r iraíy-utcza 26^

adó ház.
Anna felöl Cser utcza 2372. 
5 rendbéli lakosztály külön 
faszin nel, az utczai lakás 

pincze, jó karba levő kút s 
>ld alatt az utczaiba kivezetve 
Időn lévő 20 öl házutáni föld- 

szabad kézből eladó, 
ezhetni bárány-utcza 2435. 

Vitárius Sándor úrral.

DEBRECZEN
POLITIKÁT, TAKSA!)ALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A <1 ebreczeni és vidéki „ III g S e M e n s é g i párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj :
Négy hasábos petit sorért 5 ki. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a l eg­
oi o s ó b b árért vétetnek fel. 
liélyegdij minden különbeikta- 

táaért 30 kr.

„Nyiltéru-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban. KVTAS1 1 könyv­
nyomdájában, valamint Z IC HER­
MAN 11. közv. irodájában is.

Név nélkül vsgy bérmentetlenlil 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

A d) pont. • A főrendiház.
, . , „ . ! A főrendiházi reformról szóló törvény ju­
ft*- ® ) A magJar főrendiház reformja , vaslat részletes tárgyalását még 26-án kezdte 

akkorra, mire nyájas olvasóink e szavakat1 meg a főrendiház, es bár a tanácskozások több 
olvassák, körülbelül átment a főrendek ros- j érán át tartottak, csak négy szakaszt intéz-

í tek el. Mindazonáltal a ház nagy részben túl 
l van a legjelentékenyebb kérdéseken, s ezután 

... , . , , , , ... , az i már gyorsabb menete lesz a tárgyalásnak. A
izraelita hitt önök pontjánál liiu- főrendek nagy számmal jelentek meg, a kar­

táján.
Számba vehető ellenzék csakis

tatkozott, mire Tisza kijelentette, hogy a 
30 kinevezett mágnás között lesz egy 
zsidó.

Tessék — legyen azok között egy 
zsidó, de még sem azért, mert zsidó, ha­
nem azért, mert »érdemeket szerzett« arra, 
hogy a felsőházbau szerepeljen. Mert ha 
Tisza Kálmán nem veszi azt törvényhozói 
minősítésnek, hogy valaki grófi, bárói vagy 
herczegi ágyból született, úgy nem mehet 
»születési arisztokráczia< számában valaki­
nek zsidó származása.

Egészen más az az egy kineve­
zett zsidó, mint a tervezett, zsidó hitfő- 
n 5 k főrendiházi tagsága. Mert hiszen Cse- 
megi József, Fáik Miksa vagy más, ha 
helyet foglalhatnak a parlamentben, ahová 
a nép küldötte, csak leszállanák ed­
digi polezukröl, a midőn csak a kormány 
nevezi ki törvényhozókul.

Egészen más ez, mert az a zsidó 
h i t f ő n ö k gondolatnak is absurdum volt. 
Olyas valami, a mi tulajdonképen nem is 
létezik. A zsidó nem törvényesen bevett 
hitftilekezet. Ez az egyik tény, a melyből 
következik, hogy ez a felekezet, mint ilyen, 
nem nyerhet képviseltethet az ország egyik 
törvényhozó testületében. Zsidó hitfőnök 
ez idő" szerint nem létezik Magyarorszá­
gon. Ez a másik tény, a melynél fogva 
pedig elősször is alkotni kellettvolna ilyen 
állást. Ha pedig alkotnak ilyen állást, ak­
kor az a hitfőnök nem fogja képviselni az 
egész zsidóságot, hanem vagy csak az 
orthodoxokat, vagy csakis a neológokat. 
Egyik a kettő közül aztán kétségbe von­
hatja azon egyenlőség i szempont ko­
molyságát, melyet a kormány ezen elhatá­
rozásának szépitgetéseül szokott szélnek 
eregetni.

A hitfőnök tehát elesett — jön a 
helyére egy kinevezett zsidó. Ezzel sem 
kell a kormánynak oly igen sietnie. H a r- 
m i n c z kinevezést eszközölhet, s ha össze 
állítanék jeleseink névsorát, a legkiválóbb 
magyarországi zsidóra még a harminczadik 
helynél is később kerülne sor. Pedig Tisza 
az ily kitüntetésekben piszkos Ízlést szó­

zatok közönsége szívós kitartással várta vég»t 
a tanácskozásnak. A vitát Dessewffy Aurél 
gróf nyitotta meg s mődositványt adott be a 
25-ik §-ban foglalt választási intézkedés állan­
dósítása iránt. Odescalchy Arthur hg. a 
választott tagoknak a főrendi tagok sorába való 
felvételét kérte. Jósika Lajos br. az erdélyi 
mágnások érdekében szólalt fel a pártolta D ‘S- 
sewffy indítványát, melyet Tisza Kálmán 
miniszterelnök és M a j t h é n y i László gróf 
elleneztek, V é c 3 e y Sándor br. és P r ó n a y 
Dezső br. a Dessewffy gr. indítványát pártol­
ták, de a többség a mődósitások mellőzésével

fogadta el. A 2-ik j

''helyeslés a jobbközépe ».) T i a z a 
Kálmán miniszterelnök és V a y Miklós br. az 
indítvány mellett szólaltak fel. A miniszterei 
nők azt is kijelentette, hogy a ház hozandó 
határozata nem fog prarjudietálni a kinevezés­
nek. A ház nagy többséggel vetette el az in­
dítványt. Melleit? felállottak a zászlós urak 
nagy részben, a főispánok, több tekintélyes 
főur, s az egyházi méltóságok közül R o m áu 
Miron metropolita. így tehát a hármas biz. 
javaslata eddigeié csaknem változatlanul ment 
keresztül, ami újra nem a kormány, hanem 
a kompromisszum győzelme veit. A részletes 
tárgyalást holnap folytatják.

a bizottság szövegezését 
§-n á I A p p o r. y i

A tegnapi ülésen a törvényjavaslat, rész­
leteiben is elfogadtatott. S így a jövő ülés 
szakban már a reformált főrendi­
ház képét fogjuk látni a mazeum- 
termében.

Vita csakis a kimaradók érdekében in­
dult meg két ízben; de mindannyiszor siker 
telenül.

belungengasse 8. sz. a térparoncsnokság egy 
tisztje által fogolynak nyi vánittaíott; azó‘a 
vizsgálati fogságban van a bécsi helyőrségi bí­
róságnál. A vizsgálat a legnagyobb gonddal 
foly s eredményétől fog fúggeni, mennyiben 
voltak igazak a gyanuokok, melyek Potier el- 
fogatására vezettek.

A gyanút Potier ellen egy levél keltette, 
melyet nem vég Németországban egy tisztnél 
találtak, ki ott felségárulás miatt elítéltetett. 
E levélben Potier báró neve kompromittáló 
módon volt említve. Ennek folytán a bécsi ka­
tonai hatóság figyelemmel kisérte Fótiért s f. 
hó 16 áa lakásán házmotozást tartott. Ez al­
kalommal S. dán kapitánytól egy levelet ta­
láltak, mely a hatóság gyanúját annyira meg" 
ercsité, hogy Puliért elfogatta.

Hir szerint egy porosz tiszt is bele van 
ez ügybe bonyolítva. A levelezés tárgyát a mo-

kott tanúsítani. P. o. a nagyváradi esetet 
vehetjük.

Pedig ha oly zsidót nevez ki Tisza 
Kálmán a főrendiház tagjává, a kinél ér­
demesebb egyént is találhatott volna : ak 
kor ez az egy ember mégis csak a zsidó­
ságánál és épen nem az érdemeinél fogva 
jutott be a főrendek közé s ott úgy, mint 
az egész nemzet szemében, lehet minden 
tisztességben része, csak — tisztelet 
ben nem. — A kormány tehát vigyázzon 
ezzel a lépésével, nehogy nevetségessé te­
gye a főrendiházat, a melyben aztán anná 
a kinevezett zsidónál csakis egy alak volna 
nevetségesebb; a Tisza Kálmáné, a ki 
— mint atyját Trója romjai alul a görög 
hős — reformjavaslatának romjaiul csak 
az egv zsidó tagot hozta ki a hátán és 
nélküle csakis saját irhájának megmentésé 
vei tudott kihatolni.

Tisza Kálmánt, mint Marziászt, úgy 
megnyuzták a felsőházban. Beleegyezett 
mindenbe, a mit elé szabtak; csúszott 
mászott, könyörgött és a szó teljes értei 
méhen elárulta alsóházi pártját. Nem 
maradt rajta a szabadelvűsig ne 
egyetlen egy szinecskéje sem. A tisztesség 
is elveszett ebben az alkuban, csak egy 
maradt meg, a mi talán szintén elveszett 
volna az egy kinevezett zsidó nélkül 
az a görcsösen fogott, kedves, drága 
piros bársonyszék!

adott be az iránt, hogy a ház a főrendek ál­
tal maguk köréből eszközölt választás utján 
alakuljon, mig Báiiffy György gr. a 3000 írtban 
megállapított czenzusnak 2000 forintra való 
való leszállítását indítványozta. Tisza Kál­
mán miniszterelnök ellenezte a módositványo- 
kat, ellenben V é c s e y József br. pártolta 
azokat. A ház többsége mindkét mődositványt 
elvetette. S z é c h e n Antal gr. az iudige- 
nákra vonatkozó kérdések elhagyása iránt 
nyújtott be mődositványt, mélyít pá'toltak: 
Zichy Nándor, P r 0 n a y Dezső és W a 1- 
terskirchen Ernő gr., ki indigena társai 
nevében védelmezte az ősökről maradt jogot, 
„mint Ausztriához va'ó tartozásunk kapcsát.“ 
Ugyancsak az indigenákra vonatkozólag adott 
be mődositványt P á 1 ff y Mór gróf is, azon­
ban Tisza Kálmán miniszterelnök felszóla­
lása iVán a többség az eredeti szöveget (3000 
frt czenzus) fogadta el. Délutáni egy óra után 
az elnök rövid időre felfüggesztett# az ülést. 
Egy negyedórái szünet után folytatták a ta­
nácskozást. A 3-ik § t észrevétel nélkül fogad­
ták el. A 4-ik § nál S 
tárnokmester melegen emlékezett meg a kima­
radó főispánokról, majd D a n i e 1 i k János 
hosszabb beszédben azt indítványozta, hogy a 
czimzetes püspökök joga érintetlenül hagyas 
sék. Havnald Lajos bihornok és Lengyel 
János püspök pártolták az indítványt, de a 
többség Tisza Kálmán felszólalása után el 
etette, csak Schlauch püspöknek azt a 

módositá-ái fogadta el, hogy a szövegben a 
két főiszentelt püspök közvetlen a megyés püspö­
kök után következzék. A protestáns egyházak 
képviselete tárgyában is élénk vita támadt.

a y Miklós báró koronaőr a protestáns egy­
házakna'. szélesebb alapokon voló képviseletét 
nditványozta. Brenn eberg Mór az er 

délyi szász egyház képviselete érdekében adott 
be mődositványt. Prönay Dezső br. pártolta 
a módósitványokat. Ellenben Zichy Nándor 
gr. és Tisza Kálmán miniszterelnök az ere 
deti szöveg elfogadását kérték. A többség 
ez u'óbbi értelemben határozott. Most Esz 

e r h á z y István gr. a hármas bizottság ál 
tál kihagyott, a zsidó hitfelekezet képvisele 
téré vonatkozó d) pontnak újra leendő felvé­
telét indítványozta. Károlyi István gr 
határozottan ellenezte az indítványt s a zsi­
dósággal szemben való éles megjegyzések közt 
védelmezte álláspontját. Azt hittem, — úgy­
mond — hogy úgy, mint a bizottsági tárgya 
lásnál, talán itt is elfogadjuk amaz akkor tett 
lelszó’alást, hogy a d) pont egyszerűen kiha 
gyassék. Kérdem a mélt lőreudeket. kvalifiká- 
cziónak tartja-e valaki köztünk, hogy azért, 
mert valaki zsidó, tagja legyen a magyar fő 
rendiháznak ? (Derültség.) A zsidónak 
imája, mint tudom, még ma is nem a magya­
rok istenéhez szól, hanem a Jehovához, a zsi

... Először a választásokra nézve tett indít- w narcliia délnx ugati erődítmények képezték. Az 
György gr. mődositványt áuy?. grof Zichy Pál Ferencz. Erélyűn *. emlitett tervek állítólag valami kopenhágai 

1 digmtássai szólott; tuata előre, hogy le log 1 5
szavaztatni, de biztatta, hogy „jó társaságba
fog kerülni.“ Indítványozta, hogy a választá­
sok csak a kimaradó mágnások köréből tör­
ténjenek, s a szám hat évről hat évre, válasz­
tások által kiegészíttessek.

Báró Prönay Dezső támogatta Zichy indít­
ványát, s ellene gróf Teleki József szólott.

A többség az indítványt elvetett?.
Az utolsó előtti szakasznál báró Yécsey 

József indítványozta, hogy a reform csak a 
jelenlegi országgyüiés letelte után (vagy csak 
1887-ben) lepjen é.etbe.

Ez az indítvány érdekes vitát idézett elő, 
mélyben reszt vettek báró Majlhényi László, br, 
Prönay Dezső, gróf Audrássy Gyula, Tisza K.
A többség ezt is elvetvén, — a javaslat rész­
eiéiben is elfogadtatott.

A franczia képviselőáhz elintézte a 
választási törvény nagy fontosságú reformját s 
megszavazta a iajstromos szavazásra vonatkozó 
törvényjavaslatot. Jövőre nem 557 önálló vá­
lasztókerület fogja a képviselőhöz tagjait meg­
választani. Lakosságuk szám arányához képest 
a meg) ék összesen 596 képviselőt választanak, 
úgy, nogy jövőre a franczia képviselőház 39 
taggal többől fog állaui, mint eddig, a vita a 
házban több napon át folyt s csak tegnap öl­
tött nagyobb mérveket. Maga Ferry minisz­
terelnök e kérdő ben egesz passzív magatar­
tást követett.

Egykor, Gambetta idején határozottan 
ellenezte a Iajstromos szavazást, melyhez most 
csak azért járult, mert minisztertársai közül 
többen annakidején választóiknak ez irányban 
Ígéretet tettek. Ugyauily helyzetben volt szá­
mos képviselő, ki csak régibb Ígéretek folytán 
szavazta meg az uj javaslatot, mely azonban 
egy párton sem keltett nagyobb visszatetszést. 
Az egész javaslatot a ház 412 szóval 99 ellen 
fogadta el, a mi azt bizonyítja, hogy csupán a 
legszélsőbb párttöredekek ellenezték a javas­
latot. Nagyon valószínű, hogy a szenátus szin­
tén hozzájárul a reformhoz, s igy az uj tör­
vény még a tavasszal megnyeri a szentesítést.

A tegnapi vita főleg a körül forgott, 
mikorra tűzzék ki az uj választások határide­
jét. A radikálisok azt akarták, hogy Dizonyos 
idő állapíttassák meg, melynek eltelte előtt a 
kamarát az alkotmányban megjelölt esetek ki­
vételével feloszlatni egyáltalán nem szabad. A 
kormány eleinte ellenezte az indítványt. De a 
vita folyamán abbauhagyta az ellenállást. Ez 
ügyben különböző indítványok tétetvén, az ülés 
ielfüggesztetett, s a bizottság, melyhez a ja­
vaslat utasítva volt, visszavonult határozatho­
zatalra. A következő szövegezésben állapodott 
meg : „A kamara azon feloszlatásán kivü>, 
mely az alkotmányban meg van határozva, az 
általános választásokat azon hatvan nap alatt,

bürónak bocsáttattak rendelkezésére, mely iroda 
különböző külföldi hatalmaknak kémszo gálá­
tokat szokott tenni. Potier báró nemrég vette 
át az Ost. Militär-Zeitschrift fő zerkesztői ál­
lását ; ez a lap a bécsi katonai tudományos 
egylet közege.

Miot a hadsereg egy ik legtanultabb tiszt­
jét Potiert már évekkel eze'őtt ezelőtt a ve­
zérkarhoz osztották be, hol a legteljesebb bi­
zalmat élvezte. Mint katonai szakértő gyakran 
szerepelt s nyilvános felolvasásokat is tartott- 
I-merősei körében az elfogatás leírhatatlan iz­
gatottságot keltett, mart báró Potier igen elenar s 
világfi és szeretetreméltó egyéniség volt, kinek 
a legkiválóbb körökkel voltak összeköttetései. 
Barátai még mindig remélik, hogy a vizsgálat 
teljes ártatlanságát fogja kideríteni.

dobnak nyelve nem a magyar nyelv, hanem mely a képviselők mandátuma tartamának le 
zsidóul beszélnek egymással. Nem is tekintem 1 '’°"TÍS »"* 14 éa okt- 14"ki
magyt rnak a zsidót, hanem egy fajnak tekin
tem, mely bejött Magyarországba, benne a 
magyar nemzetnek szemita lényegét nem te­
kinthetem. ^Helyeslés a jobbközé 
z é p e n.) A magyar főrendiházat úgy kívánom 
alkotni, hogy főalapvonása jövőre is a magyar 
sag. a ház,, fiság, a becsületesség és függet­
lenség legyen. (Helyeslés a job 
z é p e n.) Hosszú idők idők múltával nem bá 
nőin, ki lehet nevezni zsidót is főrendi tagnak, 
de a függetlenség oly függetlenség, mely ak­
kor is létezik, mikor szembe kell állam nem­
csak lefelé, nemcsak felfelé a kormánynya!, de 
még a dynasztiával is, hogy ki merje mondám 
amagyarmágnása szót mindig, mikor 
a magyar nemzet érdeke megkívánja. (E 1^

jártát megelőzi, vagyis aug. 14 és okt. 14-ke 
közt kell megtartani.“ E szövegezést a ház 
vita nőikül elfogadta, mire óriási többséggel 
megszavazta az egész javaslatot.

A francziák súlyos vereséget szenvedtek 
Chinábau, Dauz dang mellett s ez leverőleg 
hat a kedélyekre. _____^^

Egy vezérkari tiszt elfogatása
Katonai körökben Béc-ben egy kínos ügy 

kelt rei dkivüli feltűnést. Poúer des Echelles 
Rudolf báró százados vezérkari tiszt ellen, ki 
eddig rendkívüli tekintélyben állt, s irodalmi 
téren is nevet szerzett magának, egy idő óta 
az a gyanú támadt, hogy visszaélést követ el

helyeslés ajobbközépen.) E kva-1 0^an katonai iratokkal és rajzokkal, melyik a 
lifikácziőt, megvallom, nem akarom sértem de , • bb titokban tartatnak. Ennek folytán
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Debreczeni felolvasó kör.
Debreczen, márcz. 27.

Felolvasó körünk befejezte első idé­
nyét s valóban nem csekély érdeme, hogy nem 
csupán kitűnő felolvasásokra adott alkal­
mat, s azokkal élvezetes tanulságos órákat 
szerzett a közönségnek, de egyszersmind fel­
színre hozott sok szép gondolatot s értéké­
nek bemutatására ösztönzött sok szép készült­
séget. Csak most ösmerhetett magám Debre­
czen társadalma, látván, hogy mennyire képes 
egy szellemi élet folytatására. És ez nem csu­
pán a felolvasók érdeme, de a közönségé és 
kivált hölgyeink érdeme is, a kik megmutatták, 
mennyire képesek a magasabb szellemi élve­
zet méltáuylatánylatára is. És ezáltal, hogy a 
felolvasó kör estélyein mindig nagy közönség 
tölté meg a városháza tanácstermét, enyhült e 
város közéletének sokat fájlalt ridegsége is, 
mert ezen estélyek a politikai és egyéb társa­
dalmi válaszfalak által elkülőnzött közönséget 
igen szépen és békésen egyesítették. Remél­
jük, hogy a jövő októberi idény ép ily 
értékes lesz és ép ennyi pártfogásnak fog ör­
vendeni, mint az eddigi. Egy kis kritika a felol­
vasók névsorában csak javára fog válni az 
egésznek, buzditólag fog hitni továbbá, ha va­
lahogy szerét ejtjük a tartalmasabb dolgozatok 
közrebocsátásának és egy-egy nevezetesebb írót 
is nyerünk meg a programmnak.

Ezt azonban méltán csak is a jövőben 
megerősödött, kicsinyes hiúságokat 
könnyebben leküzdó s pénzzel is rendelkező 
egylettől fogjuk igényelhetni. A felolvasó kör 
tisztikara és választmánya, élén gr. Dégenfeld 
főispán úrral, ki nevével emelte a kör súlyát 
és kedveltségét, mellette első sorban C s i k y 
Lajos főisk. tanár úrral, ki — mint titkár — 
valóban fáradhatlanul és sok tapintattal ké­
pez, te a gépezet mozgató erejét, mindent meg­
tettek, a mi az adott viszonyok között lehet­
séges volt. Nekik köszönhetjük, hogy — az 
ominózus nap daczára — felolvasó-körünk csak 
igen, igen ritka esetben mondott csütör­
tököt.., Reméljük, hogy ők — mint már 
kipróbált erők — jövőre is megmaradnak az 
ügyek élén.

A tegnapelőtt, csütörtök este tar­
tott felolvasási estélyen — a két felolvasás 
között — Kovács János főisk. tanár, *



DEBR E CZJEJN^

sabban leendő megbirálhatás
elültetve vannek'vonatkozólag örömmel vau

E ! «1 önteni hoav «tiszteletű és nagy-
azerencsém Jple'lte";’ r,f8Lsnök, Huzly Károly
tó« LaSleta Níraelhy
róm. katb. pr PJe“# róm. katb. iskolai 
Lajos ref, Szaka & róm. katb. ep.y- 
elnök és igazgató »athuzeó és nacyér-
bázi elöljárók .városunk el és taná-
dema ^'^'’jt^e’geu karolták fel ezen ügyet 
csávái együtt le-he g tekintetes ref.
— ugyanis a ,nagy j^nUi kiállítási költségei-
«‘Ä W engedélyezett, - , 
nek fedezésére 3. . tetemes összeget,
róm. katb. iskolaszé kiállítandó iskolai

111 ---------- . iiirolí.*
♦■■Ml6,Marását jobban őrködik anyjoka felett, mintI Kovács Gyula, a hírneves tragikaiszempontjából gzavarását, jo^ nem ritkán találni anyá-g * E/ “L délután városunkba meg­

köt, amint örködnek azok gyermeke,k erkölcsi 1 vasútnál nagyszámú debr. ismerősei

élet6íí1n kedves jő komám a midőn majd L

holnap a templom után olvasni fogja ezen le- művészt elhalmozták színtársulat ré-
v lemet, talán mégis sokalja az előzményt, ta- tás mnden jelével A * s Németh
iáu el is mondja szokása szerint, bogy sémiméről Krecsány , -g 6 .
hasznot sem hoz az a virág a melynek magva 
nincs; tehát kedves komám itt van a magva 
is, sajnálom, hogy nem ínye szerint va.Ó, de 
mihaszua ha nem mi rajtunk ál! az Isten idő

József urak várlak az indóházban vendégünkre 
ki az üdvözletre meghatva válaszolva, azt 
mondá, hogy ház aj őtt Debrecenbe, 
a fájt volna neki, ha e kedves városban, mely-

2JM ÄS 4«‘«SÄ
£ toi** üg;"«d,drti' 1 ,T á r s . d . I m i 
baktériumok- hangzatos cztmmel von­
zó« be részben oly közönséget is, a melyet 
eddig ritkán láttunk a Llolvasó-kör estélyein
s a mely (US? férfiak’ miat a SZép nenÍ£
csak is az ő kedvéért jelenvén meg, a kört 
némi hálára is kötelezte. A felolvasás a me y- 
ről megelőzőleg sokat beszéltek) elvont s kissé 
nehézkes jogbölcsészeti fejtegetéssel kezdődött 
a a társadalmat .1 é t-s z e r -nek nev”tej_az 
tán kikelt a párbaj, az öngyilkosságok 
válópörök, a ferde-nevelés ellen, általános fra_ 
zisokat tartalmazott, a melye« egy részének 
birtokában van bármely forgalmas hí lapu 
v»=ó Itt-ott szerettük volna, ha a külön neu 
sok hévvel előadott felolvasás, a magyar sza­
vak kiejtésében is kifogástalan lett volna, p.

,*M„k 5» -»»“ffiBÄUSÄ kihajtja, tegye mag ,=t a kén,totó d. go. ... .m«, —V ^ »«én, »*6 totót

mert l,kiLir'srt0”“ *:

nek fedezésére. 350ütemes összeget, rendezö prótukulamának vezetése, egy azzal |
róm. katb. »koto, ék . & kiállitandó iskolai |kdl meg6rni a mit és a milyet kapunk. Kap-1
UrnTlérdS“akgé^ szállítási költségeink teMt a árazta hajlott tél után száraz |

Isten íuot t s tájt vom* u»«, - t,u,tte me
etése egy azzal ; nek falai közt ifjúsága egyr ^ .,, Kap-1 nem i.lént «to. « «£

rgTafiérdijának és szállítás, koneegem. «-. ußk tehá? a szárazra hajlott tél után seáraz } pólyájának 25-ik évi
dezését ajánlotta meg. 4Eyok J tavaszt, eső nélkül pedig | Sileumát a kolozsvári közönség nagymérvű tűn-

Ai v al áno irr«/., tunév- április első napjára, ha a lege.te - . I1 , , iinueneltemeg ötestén át, legköze-
bi„hto,„«uw t-ÄL,L,,b,h,g,,r,.

í:rííl.-*•.*•* 4“" sr5^-“
kihajtja, tegye meg azt a kénytelen dolgot is, | színész működött ^m g kHrhÄ1 indlllt

J ... 1____ nnnolr Vein tar, Af*.S-

teszik népoktatási é ;t 188s; tanév-
E halad«.«

felolvasó itt-ott elvasottságot_áruUteldS3afeioi_ 
nondott, az mind igaz volt. , i .et
,ásást követte egy verses humoreszk me 
P a D o 1 c z i Zoltán theologus olvasott tel na
«von ügyesen: „H á z a s u 1 ó k v , g y á z z a-

o k “ A nyúl rókát vett feleségül s ennek 
nacvzó igényeit (mert hiszen .csirkét 
azok ottk á v e z a i“) kislégitm nem tud- 
ván, elszökött tőle. Jóizü satyra volt aztegye- 
netlen házasságokra. Szeizrj ( 6
?ük ha egy kis iudiscretio árán is) B o d o s í Pál ur ÍP - bál .«íríny „é«elenséBben 1« 
„üködik - epyike .árasunk l.pa.U™««»»
embereinek. a felolvasás nagy tetszést aratott.

Aligha csalatkozunk, a midőn azt hisszük 
hogy a csütörtök érti „Családi este y^ o, t 
sok érdekes felolvazással. A ,
Ságéi legalább rég láttak fala:

ssirnSk‘atomtól« k.»

a tö,nkÄ”'„ X-ok Utmi 6isk.l.l HI.il.

főiskolai Parabel IV ‘H tsz M ^ gvermekek
" 'TltdiVlO ugyancsak a főiskolai VI. ősz-
álvba teTet bedért, mivel az említett ut- 

tályoa vneic . „flmm kénen sem ele

haitja, kárát vallja. u., . i szamélyeiitójének. E. « •
1 1 ’ __________ Bely Matyá^ -; holuap vagárnap az .Ember t r a g o e d í-

Mlben vaqyunk még hátra ? ) & j a“-b»n, hétfőn „s z e v e r ó -ban ke 1
Oebreczen, márcz. 26. | & Loovodi árv áu-baa, szerdán ,P á [

Haladunk, haladunk még ki a zöldbe is j f ^ d u { & g 6«.bgn fog vendégszerepelni, 
gőzerővel haladunk.kezűül pedig •;rär™l„«l «. — ÉpitMek jobbra, Opite-ek balra, p.W«k

' ^ iSík untermei ,.mmik«per. sem ele- „u.lkeduek, 1«, bdtoitott augárutunk, reude-

ÜÄiÄr Ä. - • kálomista ROma, a nagy

csütörtökön pedig jubiláns előadásul ,01- 
1, e 11 ó“-ban lép föl. A vendégszereplést a 
Hzinbázi közönség nagy érdeklődéssel várja.

_ növendékek oetogauasara, | zett piaczuna. Rőma a nagy 1 » a nanverdó már is népesül; meglátni

bem, levűkiiek I. a kollégiumból totó k*™;jk»d %fmá? mg,.lelépünk le,z maholnap •! ] Eci Lálütto kifelé a ez.b.d lermé'z.tbe'l; 
időn azt bi.ezük, j t,lát leiette M itl a! Ldéniiö! ka-záín/ink, dohán, g,árunk . ebbé! k.fol,0 j ,,,to,0 közönségét. A ezukráezda «»•»«_
di estély“ fölért \ kerület uzon oknál to,. .. , , nagy 5 j« még a jövő titka mi sok minden, csak a > ]ít9 már csaknem elkészült, 0 eá.

iihv,,e,iI«it, IS5U& «u*».• ^j-55

‘itt mint teg ap- leendO elfoglalása már eaak igen röv.d idO„„„k 6»«)»’kl(1nem is mondtunk igazat I! „ eg,eb it.lnemüeket^éhezheti az erke,6 6a
’ -ö - 5' n" 1 Csak most jut eszünkbe, hogy e város váJJ0ZÓ közönség. A nagyerdő igen szép

nemes^tSác™ ezelőtt már 5 évvel papíron már i li?á idényre szám,tha Mél áu is, mert azt a
»lhatárnzta hogy a város keleti, északi nyu-, jó levegőt, melynek valamikor ekkelvannakjgoti^részein egv-egy ki.dedov.dinak mm,-1 J..........■— -™" «

xl*nl n r. ^_-g

egaiauu icg ----- -
I, V a a kedves társasösszejövetelt, ímuv ur^-- -
ött este 8 órától. A vacsorát -- er 2) * paedatfógia és erkölcsi szempontból
-n — kedélyesnél kedélyesebb toasztok fü.ze | kelhető az, hogy 6 -12 éves életKOiu
ízték.Dr. Kovács dánon tanár, a kör alel-, JEroekek akadémiai gymuasiumi 6» képezdei
IkVly *íeefegen »”,™“ákí^£o« Ä U^So.» kom jfj.kk.l toO« ekkel vannak

. . • y zvItt vvcrrvlffiv) piA

re, az CgJCLicii ---- - '
1 az Összes debreczem hölgyekre.

Most következett az estély valódi sava 
írsa. Rögtönzött emelvény Készült, a melyre 
é m et h József ur. színtársulatunk kedve t 

ómikusa lépett s Kpdog“ cnmu ^atyrá o-
isott fel. Már ennék a pouuial csak is anuy t 
rnlunk el hogy szerzője az a „kontár 
1 0 z ó f U 3,“ ki lapunkban ép a< nyi szeliem- 

I m.ne a «értés minden hiánya nélkül os- Szt, az 5dr elszabadult ordegOtt « hatást 
tt? a lapunk más helyen ol.nsh.tO epilogban 
legtöbb felolvasónak megemlítése 8, *ze|7 

8 ügyes felolvasóját végül a legzajosabb siker

atalm&Zicsora nagy volt: 120 teritékü s aj 
tánez (a Megyeri fiukkal) hajnalig |

iSSki.r; Ä—i Ä.«i
izenvedtek, most pedig együtt mulattak velünk, j 

Jelen voltak : Balogh Ferenezne, Balkányi; 
Víiklósné, Búzás Elekné, Brunner Edéné, Beke 
Lászlóné, Csáky Gergelyné, Domokos Lajosné, 
Domokos Kálmánné, Demjénné, Erber Imrené, 
Erdóssyné, Futó Mihály né, Göltl Bámiomé, 
Hegedűs Sándorné, Heinéué, Kósa Albertné, 
özv6 Kallós Lajosné, Kovács Jánosné, Kereszt- 
falvi Antalné, Koncz Elekné, Kulcsáráé, Lövy 
Árminné, Lesinszky őrraeyné, Lovasné Munch 
Aurélné, Meier Ottöné, Mencaa Hennkné, M 

zSoott T oinqriA Nh£V JóZSBiüé, PiriDtiUPr A1& 
nn ni Reichman Hermáimé, Rázsó Gyuláué, 
Tóth’ Btiáné Sepesyné, Schwarcz Benőné, 
Scher Benőné, Szabó Sámáné, Szabó Miklósné, 

Gvözöné, Vojnovitcsné, \é h Jánosné, lalay Márkné, Zádor Lajosné, özv. Veres 
I ászíóné Szatmáry Teréz úrnőket; és Bészler 
Ltoa, Balogh Mariska, Csáky Katicza és Ma-

i-, levf-aőt méivnék vaiammui még apóra_________ i;t i Lm volt ártalmas, nagyon mégrontotta a me-

bocsánat e í meekönnyiti a mi páratlan nagyerdőnk -Og
tavtermeT sem a közoktatási törvény, sem pe- % kifejezésért, de igaz, nálunk a Farmok »zom | tását! — Megemlítjük, hogyjas^ ^ tni.tt.tm 
die a nevelés, továbbá az idő és korszellem j gzédságában van helve.
kivánalmainak és követelményeinek semmi te-j NaW vérosához ha
kintelben meg nem felelnek, mert közzülok a,slnCs e tekintetb,n U 
II é3 III osztály termének épülete igen régi 80nió hely.
xx. ca j __ _i.,Ai„tó/lf óllannínan * z^“

l s auuöA nj 1
»7,.;i,wi®5r-.g)b.« dMwfliiiÄW
tana mindjárt Dr. Pop e r, a kör általano- 
n tisztelt elnökét gróf Degenfeld József to­
pán ur Öméltóságát éltette. Ezután számos 
Iköszöntő következett. Sík- rültnél Fikerültebb
lköszöntőket mondottak még Csiky Lajos ta- uzegieu-uiv... ««. - ---------
ír ur a debreczem lapok ^.r^^urLtantermei sem a közoktatási törvény, sem pe- 
vnlvka Ovula tanár ur írutó Mibályne ur lauierme iv a« korazehem
ve az egyetlen nő-felolvasóra, Szántó tanár

’ 1 —v____VvAlrrvátkrF

i szuul- * fását ’ — Meeemuiju», r --
I k á n y i fiuk derék zenekara fogja mulattatni

xrlIr MftTvarországon de széles e világon |a kiránduló közönséget. . -Lines e tiKn D-breczen városához ha-1 , Az uj városi korház építési terve,,

,Krii ie?»1iaouiu unj. , ,v,, „ zonn

van, ISIM aiov j___ » l.„A ,ftlf ovarnipk- ? nofrn^tll^flöa alatt áaö

1 * A? ui városi Kornaz epitcai
í valamint költségei felett a tanács mai ülésében 

S°0Í döntött ; közelebb bőrebb adatokat közlünk az
l"

mellett |K; masresziui $ Kisacane/j -=L," uj8a»dóvö melletti"0“ ♦ Felülvizsaálat. A Debreezen városában
a tanteremben összezsúfolva levő sok gyermeh- - patronatussaga -1 • “jetái,"ója<, e k ü 1 ö n-> lefolyt sorozás eredményét — mint halijuk —
nek nagymérvű kigőzölgése megrontja be.m- | az (mondja aztán valaki, hogy aem | miniazteri küldöttség fogja megvizsgálni, mel^

SSÄÄlUDJU'peSüS^Uw U « “« őrU=. Utói»» «««*» -em,,m
* 1,1 4 AKagy-Pétéiül utczai lízrouti leetj-jbogink 1J?'”'S1!,'Vz •"mí« rI"Tdő"h»i-|,l>6i*'. Bűntetüe. A mazórendórkapitlnyslg

xtL Wf VI« M,fih6cskábau 106 gyermek a levágandó marhák is a Z e m l e r e u i BunieiBs )eknsnUat r-jőbbit 50,lak.,»'.:s?ií «itó«. -«j, SÄ
összezsúfolva. Mondanom sem k'/.k tLszsé-1mtanciós^áKokat is ide hajtják. Valóban ekét

ck -he, baaonlü . Sz.-Auu. «,==«, -» | » « '"ml , il.E „ymä, mell«.
“Y"\ír „a. b,«.„k„.k „ »,,k,.k11

^toSTSMÄÄ«^!!?'!« tói az .tótó, "tó*. M. za 
tett, hogy uj tantermek és iskola építése; variak (

fogja.^ Büototés. a mezőrendőrkapitányság
Kati és Winterberg, lakosokat (előbbit 50, 
utóbbit 300 frt) pénzbírságra ítélte, am^rt 
juhaik számára más községből kiállított bizo­
nyítványt szereztek.

• A 15. huszárezred teljes felszereléssel 
nagy gyakorlatokat tart. Holnap, mint hall­
juk, a század H.-Böszörményig fog meneteim.

* Nyilvános köszönet. A debr. takaróknegszunteteacr a • . § az óvodába, ovodábó, nem za-« * Nyilvános köszönet. Ab tantemek éseiiskola épitéee 1 L Jk óket ama „különleges“ épületlet | tár Sknitetes igazgatósága a .debr gaz 
, -» I t?Ätevh0vfiL felkérte a te-! hői villám módra ki és berobogó párad e a ^ ; tanintézet hallgatóinak segély egylete

WÄ».«tótó* Tsii’CÍ'"J.j8»k'Ä5Jto.ll'4zz

döttség kinevezését. Ezen vegyes küldöttség jbokogo vagy, ’ama helyről ott settenke- 
nek lest feladata, oly javaslatot készíteni a ‘^Wrdikál reátok a hálái s titeket eddi

BFSBEä s e“ jsyMitis Ä
zett hiányokat, a egyúttal eliiütthis«tóg-Jtotó**«*»- „rceühoz «6.
ráffiSMas:;

L 'iEs:-K
; A Hortob'iqyról. lliem történt, példabeszéd azt mondja, a mi

Dmlén'Erzsike, Erber Miczi, Erdős sy Hortobágy, márex. 28.1885. /késik, “«m muUk) máa.ren«i^tetéaéuelk meg-
ia’és Regina, Höbert Nina, Heine Margit,} Vi-an zeng a dalos pacsirta a sík puszta ífelelő helyre tétessék át, -retet
ftrtStolSlSlu’äÄ'SSi«»«, magazröl ute»« le to tó-mert a piac, mostani

uak a lágy talajba lett benyomulása áhal kép- f énittetniJa mikor aztán a kisdedek a bozzájok 
ződött gödórkében olyan anyai gonddal rendezi, s niéltatlan veszélyes „Debreezen nagy város 

A bőbájára és ragyogó zöld tollára büszke ; istáilőját6lK megszabadulnának, a ekkor igazán 
bibicz madár is örömmel üdvözli, nem u. yan 5 elmondhatnánk hogy most már csakugyan 
gyönyörű, de a hortabágyi síkságon a vándor |korral haladun .gen tÍ8zteItj s meg-
madarak közül, mint legkésőbb elmenő es le8-| uk róla cyőződie, a kisdedeknek javat 
korábban elő jövő madarak. É-< ezért a Pusz‘ | s?ivökftu viselő intéző köröket, ama fent vázolt 
tán lakók által énekes -„„«a.., . «»„ t-l - ■- -énéS,.H.i. sem rendőr,

Emil segélyegyleti elnök.
* Adomány. A „debreezen! takarékpénz­

tár“ műit 1884. évi nyereményéből, a „debr.
jótékony nőegylet“ ár>aháza,ia^rat-ut f az 
adományozott, mely összegek átvételét az 
egylet és árvák nevében őszinte sz'vból jövő
köszönetéin nyilvánítása mellett nyilvánosan
elismerem Márton László nőegyl. pénztárnok.

* Iparos kör. Az iparoskör z ász-
lójára újból adakoztak Vadon Sándor ivén 
Márton Imre, Hajdú Gyula, Poós Gyula, Medve 
Kálmán, Farkas Albert, Sinka Ferencz 1 1
ftot, Vági Sámuel, Fáik testvérek 2-2 ftot, a 
helybeli ipar és kereskedelmi bank igazgató­
sága külön 5 irtot, összesen 15 irtot mel?
kegyes adományokért fogadják a tisztelt ada­
kozók az iparoskor részéről kifejezett legöan - 
tébb köszönetemet. De reczen 1883 mártius 
28 án L ó r i n c s á k László mint a zászló

11U», kJVtuv j
ula, Vojnovits Ilonka 
asszonyokat.

f a n ii g y
A jelentésnek egyik legem.Résre méltóbb 

,yát képezi az 1885. évben Budapesten 
andó országos kiáiiitásnak ipar- es neve- 
igyi szakosztályaiba a helybeli ref. és róm. 
h^Llemi fiú- és leányiskolából, továbbá az 
rosok iskolájából küldendő, a szépírás, fo- 
mn7Á8 körébe tartozó iskolai mu ikák, 
ábbá háziipari és női kézmunkák tanítóink 
,1 készített többféle taneszközök; — az 
rtanodából pedig a rajzoktatás körébe tar- 
1 részint szabadkézi részint pedig ipar­
ai dolgozatok és munkák, melyek mindany- 
an u v vannak készítve, hogy azokban a 
menet a növendékek folytonos fejlődésével 
“fokozatos haladásával együtt részint a 
.nvp.hh áttekintés, részint pedig az alapo-

[ vagyunk rosa w J. u
rak. Ex ezért a Pusl£- i g/yököu viselő intéző köröket, ama fent vázolt 
hangjával a szép ta-|_ seul egészségi, sem szépészeti, sem rendőri

vaszLö'zengő daljával nem szorgalmazza kon- kisdedovodátLm
tyos társát a fészek készítésre, ő annyira bi |me ^k™t®gtv<rtöl megszabadítani, — a gyer­
ek a bölcs alkotó teremtő és fentartó erejében, ^ barátokat pedig arra, hogy ne engedjék 
hogy tojásainak puha ágyról sem gondosko-| ft kj4lt6 6ZÓt elhangzani a pusztában hanem 
zik de igen is a legelszántabban védi minden. bef0iyásukkal hassanak egyenként és összesen 

Zm . tbiLk,,, bübiakolü s,„, ,z.-- ’ hbg, . H.ded.k érd.k.beu ,» «■
„Im.n.k csendes n.uealmíb«« tüitünbetó meg« hmeut > .haledunk.

ilmoud

r o s kor nomap ^ — --
3 órakor tartja évi közgyűlését, melynek tár­
ával lesznek: évi jelentés, költségvetés meg­
állapítása, 20 választmányi tag, egy Jeg.^ö. 
pénztárnok, könyvtárnok, gazda, ügyész vala­
mint a számvizsgálók választása s egyéb folyó 
ügyek elintézése, melyre a kör a apitó- rende 
kül és tiszteletbeli tagjai ezennel megbiyatnak 
Debreezen, 1885. mártius 28. Jóna Dániel
nők, Vadon Sándor, titkár. «téren

* A helyi vasút sínjei alatt a főtérén 
most emelik a töltést, mivel a sinek nagyon 
megszállottak. A töltéshez szükséges földauya 
got” a vasút szállítja be a városba. 
g * Póstaügy. A t. ez. közönségnek érté­
sére adatik, miszerint a küldönezpóstát j v , 
vagyis ápril hó 1-től kezdve délutáni 5,,0”:'

: kor indulnak a helybeli főposta udvarából m,-
„„V fnivtAn Mikenércs. Sáránd, H.-Bálji es

Sámsomba szóló mindennemű szállít, 
délutáni 4‘a órá:g feladandók, hogy. 
aznapi menettel továhbittathts-avak Del 
1885. 36/,. Postahivatal. ,

* A házsárt játékok ismét gaiázdd 
kávéházainíban. Tekintélyes poRárokl 
tására, először is a l»gbjtrán)Osa‘ : 
tunk rá, a mely a polgárra est 
ban levő titkos helyiségben folyis I
éjjel 12-ig, negyvennyolez úri
s z a t, egy folytában ütöttek a I 
egy egyén 800 forintot vesz.e A 1 
urat lesz alkalmunk több ily üz-:..~ 
meztetni.

* ítéletek. A helybeli m. kir. ■ i 
ma Ács Nagy Andrást, vadászat ozbei 
eikövetets súlyos te-ti ser ésér - j 
ságra, 50 frí séitésdij és 10 írt birs! 
zetésére Ítélte. — Daróczy Kaj 
vargónő, ki már öt Ízben vo t lopa 
tetv, egyszer két, egyszer báró mj 
öt évi fogságra, záros 1 
elkö etett lopás miatt 6 évi fegyházj 
tett. Vádlott és ügyész nem fellebtj 
Szabó István, sajá' anyján elkövetem 
testi sértésért 6 havi fogási’ 
tett, Danes Miklós pedig betörése 
miatt hét hónapi börtönre és 3 év 
vesztésre.

* A vizsga. Kő/lik vei nk
S a r k a d y György ügyvéd jelölt aJ 
az állam vizsgát kitűnő sikerrel telj 

— Adományok folytak be jajf
azabadságszoborra 10 forit a b.-l 
menyi iparos-ifjúsági dalkör mar] 
nepélyőnek jövedelméből, 1 frt a Sz 
roly síremlékére Lápossi iT.-l 
Bzéról. Átszolgáltatjuk illetéke- heh

* A helyi vasút első vonat\
kezdve mér ,/a7-kor indul e' a v 
ugyaninnét este 7-kor elinduló von 
nagyerdőre is.

* Legátusok. Tegnap volt a 
az ü.inepkővetseg választása, mely 
150 diák vett részt. A debreezeii 
házba kiküldöttek: Révész K 
I y é s Endre és F u t ú Zoltán ud 
Ezzel a választással egyidejűleg, 
főisk. felsőbb tanuló ifjú: g szám] 
húsvéti szünidő.

* Összeírás A város egész t< 
közelebb eszközli a rendőrség («< 
a 6 — 15 éves tanköteles gyern^

* Szemle. G r é fii tábornok 
hoflvéd gyalogdauuár i kólája tej 
tartandó, tegnap városunkba érkej 
innen tovább utazni.

* Egy forint. Városunk egyi 
jánál összejött társaság tagjai aZ 
tették közelebb, hogy a ki közülj 
zül) az estélyre meghívott társa- 
nél több étellel kínálja men, - 
fizet büntetésül jótékony czélra. A: 
tekintve, kívánjuk, hogy ra már , 
dátur,* két rósz közül a kisebbít
meg! J

* Gyászhir. Borsi András hé 
kedves leánya, Erzsiké 6 
tegnap elhunyt. — A boldogulj 
temetése holnap d u. megy vég 
hatvau-u. 1517. sz. lakásáról. Bel

* Egy kitűnő szer. Budapl
5 én hozzám intézett becses 
ezennel van szerencsém értesíti 
Brandt R. gyógszerész svájezi Ü 
jó hatásúak s az éu gyomorba jói 
rekedésemben a legjobb szolgái 
bajaimon alaposan segítenek. E 
labdacsokat (a gyógyszertárakbi 
ára 70 kr.) mindenkinek legjoU 
semmel úgy aiánlom, mint a 
gyógyszeit. Fogadja a te. nt iH 
köszönetemet értők. Urőake bálái 
Ebeniütirer Oizkár, VII. kér. Di

Hazank s a kiiltd 
— A magyar királynén e!k 

A k rályiié a napokban ul. zik 
ból, hol miként lava y, u.y az 
nembs gróf ó neve ala t időző, 
lakosság általános rokon-ienvei 
a királyné egyszerű, zajtd n !■: 
tettemé tósága és barátságos mi 
denkit elragadott Annyival mel 
nos fel- áborodás egy botranyo: 
mely tegnap folyt le és melyre 
lyesebb amsterdami lap ezeket 
bs grófnő szeret városunkban I 
tenni és mert a világosság ár 
rendesen nagy sárga legyezői 
elé. A város lakosságának egy 
már gyakran tett megjegyzése 
magas vendég nem vett fi.'yeie 
éri hollandul Eddig a szemű 
ték puszta szavakkal ; de te 
grófnő, a sárga legyezőt tartvi 
Rembrandt-téren sétált végig, 
hitte, hogy protestálnie ke« e 
nyőjével ráütött a királynőre 
ban csak a legyezőt erte. . 
bért azonnal elfogták és kiha. 
nem ismerte a királynét. Le 
az eset nem teend rá kellem 
us hogy az uralkodónö nem I 
damot méltatlankodá-sal. Egy 
társalkodó nője is nagyon cg 
dik, úgy hogy senki sem sej 
ta,masabb éurőpai ura kodós 
Emiatt a legtöbb amsterdam 
maradt. A „Temps“ leve ez 
ezzes az esettel és azt nja, 
egyén kilallgatása ailalnáv



debrec zen.

hii'ck.
Iilä' a hímet£3 tragikai 
ílutáu városunkba meg- 
Ubvs2áuiu debr. ismerősei I okán várták, s a kitűnő 
az örvendetes viszontíá- 

V4ro--i színtársulat ré- 
a,gató s Németh 

i-házban vendégünkre, 
ihatva vá.aszolva, azt 
ött Debreczenbe,
, kfdves városban, mely- 

é-zét töltötte, meg 
lön pá, yája 25-ik 

A O ' á c s Gyula dicső­
éi pályájának 25-ik évi
• OzöiMég- agymérvü tűn- 

ten eg öt estén át, legköze-
zenbe,bogy ebben a 

lakott s mint kezdő
• ünnepelje a r.egyedszá 

szerény körből indult
a kis kör bizonyára a 

ruk egyik iegértekesebb- 
,jhoz a ha hatatlan alakok 

Kovács Gyula 
.Enter iragoedi- 

7 e v e r ó“-ban, keddeu 
á“-ban, szerdán „P á \ 

fog vendégszerepelni,
.ibilári; előadásul ,0 t- 

A vendégszereplést a 
, érdeklődéssel várja, 

üar is népesül ; meglátni 
,a a „kis vasút“ intézmé- 
t. Ilyenkor már is 2—3 

il ad természetbe vá- 
A ezukrászda csinos épü­
li őszült ; ott van a zene­
it. Ki lesz vezetve a g á z 
it várótern e, a hol a sört 
et élvezheti az érkező és 

A nagyerdő igen szép 
■na-. Méltán is, mert azt a 

valamikor még apóra 
a^on megrontotta a rne- 

t következtében olvasható 
vatában a sok t ü d ö b a- 
a jó levegő; arra nézve,

• a. falusi birtoka, kertje és 
ehet ei fürdőzni, bizonyára

vasút, mely annyira 
láratlan nagy erdőnk látoga- 
ük, hogy vasárnap a T a r- 

5 zt itkara fogja mulattatni 
éuer.
esi korház építési tervei, 
fele t a tanács mai ülésében 
bői el b adatokat közlünk az

aiat. A Debrec zen városában 
. ,ét — mint halijuk — 

seg fogja megvizsgálni, mely 
bau varosunkat is érinteni

\ mező rendőrkapitányság
rz. lakosokat (előbbit 50, 
ír,/bírságra Ítélte, amiért
• községből kiállított bizo-

rezred teljes felszereléssel 
tart. Holnap, mint hall- 

íőszörménvig fog menetelni, 
köszönet. A debr. takarék

igazgatósága a „debr. gaz- 
8i:gató">nak segély egylete“
'ct volt szive- adományozni.
gvlet nevében nemes áldo- 
s köszönetemet. P o s sz e r t 
elnök.
A ,,debreczeni takartkpénz- 
?i nyereményéből, a „debr.
1 árvaháza javára 25 irtot 
v összegnek átvételét — az 
éveben őszinte sz'vhöl jövő 
1 dtása mellett nyilvánosan 
László nőegyl. pénztárnok. 
Az inaroskör z á s z- 

,k / ak Vadon Sándor ivén 
in Gvula. l'oós Gyula, Medve 

rt, Sinka Ferencz 1—1 
Fáik testvérek 2 — 2 ftot, a 

ereskedelmi bank igazgató- 
t. összesen 15 irtot, mely 
.írt fogadják a tisztelt ada- 

,r részéről kifejezett legőszin- 
[>• reczen, 1885. mártius 

’ s a k László mint a zászló 
g pénztárosa. — Az i p a- 
va-árnap e hó 29-éa délután 

k zgyülését, melynek tár- 
^leütés, költségvetés meg- 
i-ztmányi lag, egy jegyző,

• tárnok, gazda, ügyész vala- 
.lók választása s egyéb folyó 
melyre a kör alapitó- rendes 

ii tai-.iM ezennel meghivatnak
mártius 28. Jóna Dániel el- 

tudor, titkár.
asut sínjei alatt a főtéren 
Lést, mivel a sínek nagyon 
töltéshez szükséges földanya­
gja be a városba.

A t. ez. közönségnek érte- 
zerint a küldönczpóstát jövő, 

1-től kezdve délutáni 5 óra- 
lelybeli főposta udvarából mi- 
kepércs, Sáránd, H.-Pályi és

tan kijelentette, h o g y n e m is­
merte a királynét. Valószínű, hogy aSámsomba szóló mindennemű szállítmányok 

délutáni 41/, óráig feladandók, hogy azok az 
aznapi menettel továbbittathss-anak Debrec? en,
1885. a6/,. Postahivatal.

* A házsárt játékok ismét gaiázdálkodnak 
kávéházainkban. Tekintélyes polgárok feiszó'i- 
tására, először is a legbotrányosa. bra mi a- zalmai.abb események. Neulerchenfeldbeu eddig 
tunk rá, a mely a polgármester híl-:á- jmeg ismeretlen tettesek behatoltak egy lakásba 
ban levő titkos helyiségben folyik. In tegnapja azt, miután a gazdasszony nyakat elvág­

ni e r i e a Királynéi. •*•>•»“"“!, . =- 
merénylő részeg volt. Csakis ily beszámíthat- 
1. n állapottal menthető valamennyire az ily 
gyalázatos magaviselet.

— Rémkrónika Becsből. Az osztrák to- 
'árokban egymást érik a borzálmatabbníil bor-

. . 7__ 1- XT_1__ , onnu?

csekélyebb díjbevétel daczára: 32,916 írt 96 
krral 1.780.563 fit 69 krról 1.813,480 írt 6_o 
krra. A csaknem kizárólagosan za ogleve ékből 
és elsőbbségi kötvé: yekből álló értékpapírok­
nak árfolyam különbözeti tartaléka . 118,/jo 
13 krral, 341.789 írt 03 krról 400,542 írt 16 
krra. Az é.ethiztobiíási díjtartalék: 907,Jól irt 
80 krral, 9.274,114 (rt 61 krról 10.182,046 frt 
41 krra. A nyeremény jogosultsággal biztosv 

«tolt felek biz'ossági alapja : 12.999 Irt v3 't

29-én,
emberSzínház. Holnp, vasárnap márcz.

E Kovács Gyula első felléptéin : „Az
tragoediája.-

Felelős szerkesztő: Gáspár Imre.
Kiadó : Kutas! Imre.

|0r. Kerekes L orvostudor'
éjjel 12-ig, negyvennyolez óra ho
s z a t, egy folytában ütötték a makaóts csak 
egy egyén 800 forintot vesztett. A főkapitány 
urat lesz alkalmunk több ily üzelemre ügy el- 
meztetni.

* Ítéletek. A helybeli m. kir. törvényszék 
ma Ács Nagy Andrást, vadászatközben lökéssel 
eikövetets sulvos te-ti sérésér 8 napi fog­
ságra, 50 frt séitésdíj és 10 frt birság mepfi 
zetésére ítélte. — Daróczy Katalin cs - 
vargónö, ki már öt Ízben vö t lopásért bün- 
tetv, egyszer két, egyszer bárom, egy zer 
öt évi fogságra, záros helyen 
elkö. etett lopás mi at 6 évi fegyházra ítélte­
tett. Vádlott és ügyész nem fellebbeztek. — j 
Szabó István, saját anyján elkövetett könnyű j 
testi sértésért 6 havi fogházra kelte­
tett, Danes Miklós pedig betöréses tói vaj. as 
miatt hét hónapi börtönre és 3 évi hivatal-
vesztésre , , ,

* A vizsga. Közlik vei nk. — nogy 
S a r k a d y György ügyvéd jelölt a f. hó 25 en 
az állam vizsgát kitűnő sikerrel tette le.

— Adományok folytak be lapunkhoz; a 
s’ab-.dságszoborra 10 forit a h,-b 0 s z ör­
mény i iparos-ifjúsági dalkör márcz. 15. ün­
nepélyének jövedelméből, 1 frt a Szatmári Ká­
roly síremlékére L á p o s s i (T.-Esziár) ró- 
széről. Átszolgáltatjuk illetékes helyükre.

* A helyi vasút első vonata holnaptól 
kezdve mér ,/„7-kor indul el a vasúttól s az

. _______  „ asszony nyakát elvág- rou ““”^^810.764 frt OS kr.a
, :k kirabolták. - A khaSákparaa‘8C4 gva ! A k házasitási biztosítások nyeremény tarta- 
epuleteb- n. mint nekünk tavnják, a 84. gya $ krrűl, 253,136 irt 83 krra
ogezred egyik közlegénye, ma ^lott agyon-í 266 075 frt 07krra. k G-ztvi-elők nyugdj- 
lötte magát. — Döbhngben egy cdavalo lakó , - 1? S44 [ft 65 ktraj, 417,428 frt 90 kr-
uejét és gyermekét meggyilkolta, azután on | Pl • (Wzeseii • 1 261,463
magát ölte meg. A borzasztó tett oka a nyomot j m 13.762,739 frt 49 krróí 15.024,204 ^

= A temesvári postarobbanásról ko^' dijbevéteíe lIsT élben 8 184X100 írtra ; |
közöket távirják : A mannhenn küldemény t&v > pénz díjbevétele 1 _ a ,és le.eJ ki-r a
t '“át a hel?beli 6yb0Zgv az i mutatás' kivonataként -"hogy az össze; biz-; ä
Maga megvizsgálván, konsta alts, nog tositási ágaknak múlt évi nyereményei
nem egyebb; mint átalakított logyapnt vu alapszabalyszeru •
cálat&nak e«d«é..yet ó 6^,206 frt 63 kr. j
postaigazgatosaggal. Hall. más szerint a mann nvereményből oszta e- $ -________ -
heimi rendórség kézrekeritette a tetíest egb ■ Minden e.ész részvény után 220 formt et eltározott activ követelések, a estid 
pirotechnikust. Ki ilyen logyaporot nos-zsuu , . fi7etfetik k . a fentmaradt 1 néz lenmuz.. - ;i.

'fis «. **»* «« «. » i-tir. J - y V,íla»ztmín,n»k k«»0*»« '»'Zf"
■ ■ kon^ czélokra ez évbeu is 12,200 frt éa 651 vános írveréaen készpéia fizetés mellett

kr fondittatoit azonkívül pedig a „Levay amp- 5 eladatnak
»4 Z___Jnt4 Ufw'VJU 1

j rendel délelőtt 8—10-ig, ^délután 2—4-ig 
nagycsapó-utcza 315. sz.

í Héczei Szabó-féle házban.
i Különösen női és gyermek bajokban 
1 túl: gége é- ideg bantalmakhan szenve- 
I ’ dőknek ajánlja gyógykezelését.

Szegényeknek ingyen rendel
._____ _______—r—TTT—1^L1 . .- " - __izznirzr:-------------------------

Hirdetmény.
Krausz Mór kereskedő csődtömeg

hoz

7-kor elinduló vonat kimegy a

inuittarou, szuukh ui - „-------
I ból‘, mely elaggott é^ elszegényedett társzsa 
; gi ügynökök és azok árv iszóki segé yezése c -

ugyaninnét este 
nagyerdőre is.

* Legátusok. Tegnap volt a főiskoláoan 
az llzinepkóvetseg választása, melyen mintegy 
150 diák vett részt. A debreezeni ref. egy­
házba kiküldöttek : Révész Kálmán, I 
1 y é s Endre és Futó Zoltán urak lesznek 
Ezzel a választással egyidejűleg beállott 
íőisk. felsőbb tanuló ifjuség számára a nagy 
húsvéti szünidő.

* Összeírás A város egész területen leg 
közelebb eszközli a rendőrség (kerüietenkint) 
a 6-15 éves tanköteles gyermekek össze
ir6s4t* Szemle G r é ll tábornok a debreezeni 
honvéd gyalogdaudár i,kólája felett szemlét 
tartandó, tegnap városunkba érkezett. Ma fog 
innen tovább utazni.

* Egy forint. Városunk egyik úri család 
jánál összejött társaság tagjai azt a fogadást 
tették közelebb, hogy a ki közülök (nők kö­
zül) az estélyre meghívott társasagot egytélé- 
nél több étellel kínálja meg, — egy irtot 
fizet büntetésül jótékony czélra. Az üdvös czélt 
tekintve, kívánjuk, hogy ha már „tertium non 
dátur,* két rósz közül a kiaebbik valósuljon

meg + Gyászhlr, Borsi András helybeli polgár 
kedves leánya, Erzsiké 6 éves korában 
tegnap elhunyt. — A boldogult kis halót 
temetése holnap d u. megy végbe a szülő* 
hatvan-u. 1517. sz. lakásáról. Béke hamvaira .

♦ Egy kitűnő szer. Budapest. Folyó hó 
5 én hozzám intézett becses tudakozására, 
ezennel van szerencsém értesíteni, hogy 
Brandt R. gyógszerész avójezi labdacsai, igen 
jó hatásúak s az én gyomorba jómban és szék­
rekedésemben a legjobb szolgálatot tették s 
bajaimon alaposan segítenek. Ezért a svajezi 
labdacsokat (a gyógyszertárakban egy doboz 
ára 70 kr.) mindenkinek legjobb meggyőződé­
semmel úgy aláirtom, mint a leghasznosabb 
gyógvszeit. Fogadja a tekintetes ur legbensőbb 
köszönetemet értők. Örökké hálás kötelezettje . 
Ebeniührer Oszkár, VII. kér. Dob-tcz v 8.

forgalomba. . ,
— Nagyvárad városi uj vasúti indonaz 

építését kérelmezi. Az államvasutak igazga ó-
sága erre hajlandó, ha a telket a város d.jta- ^ ^ „0 .
ianul átengedi. . e loztatik _ n&avobb összeg kerti t kifizetésre.- A zsidó katholikus házasság. A ve- j loztatia _ tn^e°kD°ég az ak JÓ hirnév a mely
terland hírét, mely igen valószínűtlennek at ^ ^ általános biztosító tár-

zoll, bot? t- i, a pápa nem adta ftit- a . 5JV D, f,.;n,ent minket minden dicséret
- 1fj,‘ * 1 VW 3\“,rTÍ'XÖs.lS8di"" aí önmagát.

t«., megieditottab s b. Popper E-ztergomban J»")'1“ ft, ífkí az ííipiabáírok (3.1

8ísaurssa^te.*S { i
Ä'Ä.'Ä.isr.; ssrw» •«*!, k-jssss. '■

iroaK.
Az árverés megtartásának határide_ 

ióUl f. é. márczius 30. napjának d. u. 
órája a kir. törvényszék árverési termé­
ben tűzetik ki. „ , ,.

Ipolyi Lipot
ügyvéd, tömeggondnok.

láskülöubség bontó akadálya 
lag hangzott.

miatt t a g ad ó-

MuzsáK.
— Kossuth LaJos „Irataim az emigráczi- 

óból“ czimü s minden müveit nyelvre lefordí­
tott nagy müvének olcsó, népies kiadasa fog 
legközelebb megjelenni Méhner Vilmos kiadá­
sában, íüzetenkint. Azok, a kiknek a három 
kötetes nagy munkát megszerezni nincs mo

marad r-ndelkezésre, a miből a forgatómban , 
levő 2400 részvény mindegyikére 40 Irt esiK t 

— Budapesti sertésvásár. Kőbánya márt. •. 
26. - Az üzlet jelentéktelen. Magyar urasági i
öreg nehéz 43.----- 44.— írtig, magyar urasagt ,
fiatal nehéz 46.-46.50. írtig, magy. uras.
fiatal közép 45.-----45.50 Mg, magy. uras
fiatal könnyű 44.-45-.- írtig, magyar sze­
dett nehéz 44----- 45 — írtig, magyar szedett
közép 43.50-45.50 írtig, magy, szedett Könnyű ^ 
4y__.47______ írtig, romániai átmeneti ba-

Friss szepességi

"V" A J A T
ajánl jutányos árban

:!jiS. József
füszerkereskeao

Czegléd utcza a színház mellett.

iokban mindenesetre örömmel fogják fogsdni kon j nehéz —.-----• Míg-. rom" Átmeneti
e Ä. biádast, méh,, Kossuth i. 1

beleegyezésével Helfy Ignacz orsza ,yu e . ^ ü 43 _ 44. frtig hizó a vasútról mázsáivá 5
képviselő, ki tudvalevőleg a nagy kiadást , ^ ß _ fvtig_ hizó 4 fél éves élősulyben |
rendezte, bocsátja sajtó alá, még pedig úgy, s _____ hízó két éves élősúlyban 
hogy a három kötetet egy kötetbe vonta össze > fl.ti makkos sertés élősúlyban 46 /« ,
a nélkül, bog, „ká, ne,.=«,=, |ft;4 A.
»kit tg, eredeti gondol.'ot kihagyott volna.,Utóé, »Xi»! i, „.rbi.i .erté.eknél, ne- 
összevonta a diplomácziai okmányokat és a \ j k mint átmenetiek adattak el a vevőnek pá- 

velezéseket, de kiváló gondot fordított arra t rynkint 4 arany vám felében meííténtmtik. 
érintetlenül hagyja azokat

Általában elösmert. tiszta fa] 
PÁSSÁ TUTT 

ültetni való szőlők kaphatók, u-
— frt 751  . —a ---------

levonással j yoo drb. veres ve sző

hogy lehetőleg
írták a j

100 
S100 
i 100 
1100 
! 100

porhajas 
1 éves gyökeres 
9. _ „

50

A ve á ,r d kezeskrdík
Gáli lózsef.

1786.

j A „GONDÜZÖ
szépirodalmi hetilap

Hazánk a a kültoiá
_ A magyar királynén elkövetett series.

A k rályné a napokban utazik el Amsteidaui 
hói holmiként lavay, ucy az idén is Hohe- 
nembs gróf ő neve ata t idozott és a hollandi 
lakosi-ág általános rokona?envenek örvendett 
a királyné egyszerű, zajtal-n fellépese, szere 
tetremé tósága és barátságos magatartasa mta- 
deukit elragadott Annyival melyebb az általá­
nos fel áborodás egy botrányos etet olott, 
mely tegnap folyt le és melyről a legtekimé- 
lyesebb amsterdami lap ezeket írja: Honenem- 
bs grrfiiő szeret vár, sulikban napookint set„t 
tenni és mert a világosság árt a szem-mek,

ronkint 4 arany vám - -- r
: — a Rothschlldek Jövedelme

réUszeket“T hol Kossuih maga beszél úgy, hogy ' lapok) hogy a frankfurti Rothschildok mily jö- 
a nemes kiadás olvasói is a maga teljességé- 5 vedelmet jelentettek be adó alá. E szerint az 
ben élvezhessék Kossuth remek stílusát. A1 egyik frankfurti Rothschild 4.560,000 marka 
népies kiadást számos kép is fogja illusztrálnijövedelemután fizet adót. Ez adat szerint a báró 
melyek Kossuth emigraczionális életéből és, napi jövedelme 13.120 márka — oly összeg,
családi köréből vannak véve. Az egész 20-25 me!ylyei tiszteségesen megélhet családjával.
füzetből fog á'lni s az első füzet április havá- i Millden órára a báró jövedelme 546 márka, 
han ielenik meg Egyes füzetek ára 30 kr. lesz • te,z; minden perezre 9 márkát és minden má- 

_ Uj könyvek. A Frank Ín-Társulat kia- \ sodperczre 16 fillért. Ez utóbbi összeg már
dá-ában Budapesten, újabban megjelentek : Az : jelentéktelennek látszik, de utóvégre
olcsó könyvtár. Szerkeszti Gyulai Pál, 132- esztendőben 31.536,000 másodpercz
188-ik füzete. 182. füzet. About Edmond. A » ( h s c h , \ d báró 40 önálló esz-
csonka-fülü ember. Regény. Francziabol for 
di otta Fáy J. Béla, luzve 50 ki. 183. Ne
mAnvi Ambrus. A franczia forradalom mrlap- ♦ ieijÍS mimut, ----- ------- , . \ tesi Arnold. Kazar lhih, c.p^' ,x“,r,J Tr:-"V"u"ntai,flriái és birl.pirói. Fűzve 30. Turlalom : A s-m- j][iö többet fog örökbe hagyni, i Ba,as-Sánüor. Dalmad, Gytwo^ Pr m Lajos, Lé-
,‘r. - A komolyak. - A yérs.omj.aok. - A, ideiét,.» a»i«01 MM«-____\SSÄtrS.*"** .. . ...........
szatirikusok. — Az elhanyatlas. 184. Bo ie.'U., _----------------_T/ —^-rr i 1 \ Gondüzö" további megkezdte „A gránátkővel
A költészetről. Tankö Dmény négy en-kben. Törvényszék. i asszony.“’ M Hitt E. világhirü regtoyeuck kodestc
Francz ából fordította Erdélyi János. Második z _ pjkán8 Naptár“ szerkesztőjét, Pgyedüi jogosított •
kv.dá . Fűzve 30 kr. 185. két há aspar álg)-V | Kpnfe (Kphn) Sándort a budapesti esküdtszék egyszerre hat n^el öryJendvekemiiíjtik meg, hogy Jókai

f Avi áoril hó ehejó-vel harmadik évn- gyedébe lép ésaHbthWÄ oXí s-rtr 

““ V SäS-ÄgÄTB« -s,
érdekfeszítö és gondokat Űző olvasmányaival kimmthet-

ivan! Ha Rothschild báró 40 önáilö esz- leaÁárhátSza^áryKarol,, 
itendőt számit életére és ha évenként elkölt, Tolnai Lajoi. Komócsi ,^zsef 

■ I egy teljes milliót, halála után körülbelül 400 j Ärn”d. KkäV Emil Éjszaki Karol, Endrödi Sándor, 
többet fog “

. ..... _ a pikáns Naptár ----- , .
K.aua • AU.. .V - — —- , -arX'gJ.*"t Kent“ (Koht.) Sándort a budapesti esküdtszék
lék hamm íelvouáscan. Picard ut'n f[anc^f'i y .ZÓVHl 4 el eit elmarasztalta. A törvényszék 
b d f,rd. Csiky Gergely. Fűzve 20 kr. 186. í . 1 havi fogházra, 60 frt

i Dugonics András. Kun László. Szomorú törte- • “' ,, , r , a r a es 207 frt p e r k 0 1 t
; 1 vet négy szakaszban, me-yet (1794-ben) a ma-1 P « " z 

gyár játésszinre alka m-iztato't. Masooik kia­
dás. Bevezetéssel dr. Heinrich Gusztávtól. I dz 
ve 40 kr. 187. Turgenyev Szergélyévics lvan.

1 havi
iMtt u.egterilésérVelitéite. Az elkobzott nap 
tár példányok megsemmisittetuek.

rendesen nagy sárga legyezőt tart a t-Z' me 
elé. A város lakosságának egy részé e miat. 
már gyakran tett megjegyzéseket, melyeket a 

1 / ___ + f -finvolomVri

Egy vadász iratai. Oroszból fvrditotta Cs pey 
László. Fűzve 1 frt 20 kr. 188. Theunet A 
Auréllá néni. Regény. Francziabol fordította 
P. L. Fűzve 60 kr.

Orvosi tanácsadó varoson es falun. Szer
45

késztette Przmysl’i dr. Lengyel Dániel, volt 
honvéd-őrnagy törzsorvos, több tud. társ. tag-, 

már gyakran tett megjegytc=cnG,, — - ;a stb. Második javítva s bővítve ata°80Z0 '
maga! vendég nem vett figyelembe mert nem Árd füzve i írt 50 kr - Tartom . I;
éri hollandul. Eddig a szemtelenkedok beer- ? Életrendi szabályok az elet ás egészség fentar 
ték puszta szavakkal ; de tegnap, midőn a j tágára u. Betegségek és azokban való eljárás
grófnő a sárga legyezőt tartva arcza előtt, a j ^ Gyógyszerek és azok használata. ___
Rembrandt-téren sétált végig, ef?y séta o az ^Közgazdaság,
hitte, hogy protestalme kell ez ellen és es r | túloldalon veszik lapunk olvasol az
nyöjóvel ráütött a királynőre; az üjes azon-j magyar általános biztositó-társaság“-nak
ban csak a legyezőt erte. A wemtelen em- „e-so magyar a ^ ^ v f,nvfia tá­
bort azonnal elfogták és kihallgat . J

SBSé »w«-;
Sí5#!??k*;Ifi Äi,^88rrÄÄ£
talmasabb éurópai ura kodok mpretien ^ krról 1884-ben 1.661.031 írt 32 krra. A
Emiatt a legtöbb amsterdami elolt Ä Sn tehermentes tűz- és szállítmány biztosi-
maradt. A ,'Temps“ levelezője » f | IS^díjtartalék, mely 78.26VJ teszt az J
ezzes sz esettel es azt nja, h°gJ. - „ ot_- készpénz díjbevételének, a 98,512 írt 84 y
ef yén kil allgatás a all almával határozói v

múlt éTzTmámadását. E számok: fényes. ta 
ntibi- onyságot tesznek az elért eredmeny nagy­
szerű-égéről melynek minden egyes tetele a 
lelkiismeretes kezelés és szolid alapra val. A 
társaság különféle tartalékai — a megelőző

Szám
— Közli :
48, 49, 18, 

9, 24, 26,

15, 29,

rejtvény.
Ungar Helen. —

42, 12, 36. Egy maúár nerc.
47, 46, 50. Ez fedi testedet, 

aii 23 32, 51. 7. Róma legrégibb kól-
dd’ io’ ’ ’ tője volt.

16, 20, 19. Egy férfi név.
27 6, 31, 43, 40. Más neve az or

’ ’ döguek
5 51 94, 44, 7. Róma éjji kiséltet 

’ ’ jótékony lelkének egyike.
1, 17, 30, 34. Egy női név.

53, 51, 22, 36, 39. ^stek £ *Je.

35, 36, 37, 38. Mezőt, retet ^be

2 21 52 10 14 Porzót liintel reája.
’ ’ 8. 81, 23. Egy növény.

KI ll 26 13, 39. Jti ha borral tele van. 41, 11, zu, a temetésről távo­
zók, végbucsut veendők mondták 

(1Megfejtők neveit közöljük s köztük erde 
ke» könyvet sorsolunk kL)

Utolsó talányunkat (az 8-t kivéve n e­
mesmind a 23 betű) helyesen megfej­
tették • M a r g i t, B. M. (Budapest) N. N., 
Hegedűs Ilon (nyertes), Mikecz Péter Csop- 
falvi Erzsiké, Fábián Lajos, ifj. Tóth Lajos 
Szatbmáry Kálmán, Pap Mariska (B.-Ujváros.)

,l6- i—° I koszorúi ÍróinkMArJ® Ä a1 G»..diiV.5“ számára irni fog- 
'8°,retet bírjuk b helyzetben jutottunk, hogy

5 Änk üodalml to!m™egeit csoportosítjuk lapunk kó-

rUL , , iizö megjeleli minden vasárnap 3*„ iv- A <,omlu/.ti bérmentes szétküldéssé!nyi tartalommal es ara a nerm® fe|t.vre 3 frt.

tiomlüzö“ kiadótulajdonosa 
Budapesten, dob-uteza 14.

"Tégüéziíbb i

1

___ ijvetye»
SMWÖ-W

legjobb asztali- és üdítő ital,
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- es hoiyaghu- 

rutnál.
Mattom Henrik, Karlsbad és Budapest
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HU* MAGYAR ALTALANOS BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG
- ™ j- _ » . A 1 1 W m á II V. í‘ S 1 é 2 M I I w » 1 1 M^lea-szi'vtn

Vagyon ‘ ----------

BUDAPESTEN.
In 1SSÍ rlecrinftf'r :if-‘

T nggubrn maradt károk tartaléka . ...Szerzői költségek a r.szont.iztoaitottjresrntáj
bevétel levonásával — . „ . b-]t,A tűzbiztositási üzletet terhelő .gazg»t*M_k _

Behajthatlan követelések leírása — — — —
A következő évek keazpénz-dijUrtaleka a vt

rí« 1,.0-í^-tzn « mjnden
megterhelése nélkül

II. Szállítmánybiztosítás.
Kifizetett káruk a TiizontbiztoaitoU rész^laro-

násával — _
Függőben maradt károk tartaléka _____
xY.Í'l.ml'níbUtoTníö £zl.«t «rhelS^az-

A Viíretkezs” érnek dijtartaléka a rl.zontbizto- 
eitott rész levonásával — — —

III. Jégbiztosítás.
Viszontbiztosítások és törlések — —
Kifizetett kárnk a viszontbiztosított rész Jevo^
Szíő'é.VL'izazeatisi költ.éitek a Tl.zontbizto- 

aitáiok n áni brrételek levon«»! után — — 
Behajthatlan köreteldaek leirata — — —
A társasági tartaléktökének kamatja — — —

1533. évi nyeremény — — — — —

1502*287 54 
19214931

322641 8*2

34137002
1660611

1715350 48 4120405 28

45124 89
1431*279
133*21 11

122*23*2'

18629R 10361173

7369753

806538 4

30539= 8
2 375542 7 1x5455

0007

821804 17

1

Ar 1883. évről áthozott Keszpeu/. u'jia.w... n. .. 
izontbizto.itott rész Icvonása.al ésjumjlenmeg. 
terhelés nélkül — _ . . ,

363142. tik fit 14 kr kö,ö**,bIIt“S!,?S?k J.113 SA 
évben lej dijréazl.tekbWbef. tl.jak írt 3728313 

levonva töri. dijak frt 2*3.3^41.4 
viszontbiztos. dijak fit 532,283.40
^!íéSbÍZ-‘^1*68,564.32 f„ 1344.^.4! 

Az 1883. /vb. fenm. tartalék függőben volt károkért 

II. Szállítmány-biztosítás.
Az 1883. évről áthozott díjtartalék — — — — 
oq riTg síi frt 49 krnyi kötött biztosítások utáni 23.07d,d41^ rrt^»yjrnyi _ _ _ fft l48,039.49
levonva : töri. dijak frt „q’^q» 68 450 17
viszontbiztosítási dijak 63,nQ-. o » ___ __
Az 1883. évben fen maradt tartalék függőben^ volt 
károkért — —

III. Jégbiztosítás.
71 721 575 frt 46 krnyi kötött biztosítások utáni dijak

IV- Egyéb bevételek.
Beváltott szelvények után, valamint ^gyéb kama­
tok és bevételek — — — ~T

Társasági házak tiszta jövedelme - - - -

1761242 12

1932157

79589 32 

3147.510

2138.1014

4391891 4

130385,99

213841"14

^607441 299355 97
H9604Ó1 *■

Elhelyezett tíkepénzek : első bj^Üakarékpénz-
tárnál az egyesült budapesti fővárosi tukán.k pénz tárnál, / m. orsz. kőzp. takarékpénztárnál 
a m. általános hitelbanknál s magyar «1 ami 
kincstári pénztárjegyekben — —

Értékpapírok :
al 274 (HX> frt m. földhitelintézeti 5 » /« zalogleve 

; . .’,„„0, _ _ _ — - 274,003 frt—kr.
b) 2 057.100° frt m. északkeleti vasnt els ez. kot- 
’, . . c - ,no/ _ _ _ 2.005,672 frt 50 k'r.
J'ShoO frt Magyar nyugati vasút IL kib. els. ez
d)*Äk frf Magya. -7t»^«7gt “«St H.‘ M.

, v i 07»/„ - -------------- 221,936 frt—kr,
VO OOOfrtl. erd. va». e. «l»k. * '

í>, ÄÄÄ 875^000 -6,’4'° kr' 

4 96 50 frt, 362,812.50 á 48.65% frt 176,508.80 
a fenti értékpapirok utat. az eV

végéig esedékes kamatok t't "i ar.
Leszámítolt és egyéb váltók — — — — ~
A társaság házai Budapesten - ----
^j'pénzkészleTd. maradványok a tcpvlselözégeknél
“ Maradványok idegen biztosító intézeteknél -

Jégbiztositási osztály folyó számlán^ _____ 
Központi pénzkészlet — — —

376370261
245397*81

121000C1—

62143128
22099310 

18373 48 
89*6994:42

T"

Részvényalaptöke: ’eljoson befi­
zetett 2000 egész részvény á 
100O frt — — — 2000000.—

Részvényalaptöke : teljesen beli- 
7-otett 2000 fél részvény a o 0
forint--------------- l'*-000 ' -

Társasági tartaléktőke — —
Tiizbiztosiiási díjtartalék kész­
pénzben a viszontbiztosított 
rész levonásával és minden 
megterhelés nélkül 1.«45,»o0.4ö 

Szállitmány-biztositási díjtarta­
lék készpénzben a viszontbizto­
sított rész levonásával és min­
den megterhelés nélkül lS-G'.**- • o 

Tüzblztosltási függő károk tar­
taléka - — — —

Szállítmány biztosítási függőká- 
,rok tartaléka — — —

Árkülönbözet! számla — —
Dunaparti ház adótnrtaléka — 
Különféle hitelezők — —
Előbbi évekről eddig fel nem 
vett osztalékok — — — —

Elsőm. ált. bizt-társ. Lévav-alap 
Tisztviselők nyugdíjalapja —
Életbiztosit, oszt. folyó számlán 
1883 évi nyeremény — — —
#A tartaléktöke a • 1881. évi

nyereményből emelkedett
1.661,031 frt 32 krra.

**A díjtartalék az 1884 évi
nyereményből emelkedett
1.813 480 irt 65 krra.

3000000 — 
1562030 *

19214931

1431279 
45554216 

39137 25 
2946 2 42

1276 — 
5391 52 

435273 55 332s9s*7< 
821804 17

II. Életbiztosítási üzlet
II Vagyon.Követelek-

Jkf4rfe 17 számln 1SS-Í. ilrcrtuin'T 31-én Teher.

Kiadások.____________
Törlesztett kötvények dija-------------
Visszaváltott kötvényekért — — 
Halálesetek után megtérített összeg 
Lejárt kiházasitási tőkékért — — — 
Kiházasitási biztosításoknál haláleset

következtében díjvisszatérítés-------
Függőben levő károk tartaléka-------
KvjárntV1 kokért —
Viszontbiztosítási dijak —

Bélyegekért —------ , ~~
Postadijak, nyomtatr., íródul bor. úti 

s egyéb költség — —
Tiszti fizetések------- ---------
Jövedelmi adóért ez évi nyeremény ut.
Orvosi dijakért------- _ — — ~

Szerzési és dijbebajtási költségek — 
Behajthatlan követelések leírása 
Díjtartalék ez év végén-----------------

1883. évi nyeremény-------------------

5463933:
15978-298

1465313
2498371]
2971237

92598 78 
4837123 
3571113 
1586373 

15423141
179575071 

10182046 11

169614:41

121471115;

Budapest, 1884. december 31-én.

A múlt évből áthozott díjtartalék 
Befolvt dijak :

ez evben kiállított kötvények
után---------------TT ~ 7

az előbbi években kiállított 
kötvények után 

a biztosított töko emelesero 
fordított nyeremények — 

Múlt évi függőben volt károk
tartaléka--------------

Illetékek------------------ '
Kamatjövedelem-----------------

9274114 61

28024991 I
I

188909626

1421795 2183561V

10969669
4250532

51753076

*12147I1153

— 8.869,249 frt 54 kr.Értékpapírok
ugyanis:

1. 1013000 frtnvi magy. földhitclintezeti 
sy.o/, záloglevelek 100 írtjával — —

2. 5597400 frtnyi magy. földhitelintézeti
’ 5» ,-o8 záloglevelek 100 írtjával------;

3. 1118000 frtnyi megy. földliitelintázeti
41 ,,-os ért. záloglevelek 93, 0 írtjai at

4. 72240 frtnyi m. földhitelintézet! 5°,,,-os 
érc értékű záloglevelek 1203 to írtjával

5. 223900 frtnyi pesti magy. kereskedelmi 
bank 6%-os" záloglevelei 100 írtjával —

fi. 373100 frtnyi osztr.-magy. bank 5"/„-os 
záloglevelei 100 írtjával------ ---------

7 8202 Lira ölasz 5%-os járadék és kam.
Magyar királyi állam pénztárjegyek
8. 1884-ben esed. kamat és elszám. pénz­

küldemény — —-----------
9. Jelzálog-kölcsönök-----------------------
10. Kötvény-kölesönők------ -
11. Viszontbizt. kötvény kölcsönök ^ —
12. A központ tartozása folyó számlán —
18. Vezér- és főügynökségek s mások

tartozásai -------------------------------

1013000:—

5597400;-

1071084-

8690472

223900;-

373100- 
3860:82 

500000-

16141519 
12018755 

1189044- 
19126:76 

332898:7;

31351741

110054392O

1. Díjtartalék 1V.5'6.U 18.55
levonva viszont­
biztosítási díj­
tartalék ------ — 2l3.0<‘2 W

2. Biztossági alap — — -
3. Kiházasitási tőkék nyere­

ménye — — — —-------
4. Függőben levő károk tar­

taléka — — — — —
5. Dijleszállításokra vonat­

kozó nyerem, tartaléka —
6. Előre fizetett dijak az

1885—18S9 évekre -----—
7. Fel nem vett nyeremé­

nyek 1883 évről — —
8. Viszontbiztosító intézetek

és mások követelései------
9. 1884. évi nyeremény------

1 Öl 82016 41 
21075403

2156546
16961141

Fuchs Rudolf, Haj As József, Harkányi Frigyes, Lévay Henrik
Igazgató-helyettesek: Ormody Vilmos, igazgató, Vilmáim Károly Fal, alj^zgato-

K..a„yA..,.b, FWnoa. Torn,,» Sei,.ab.rgc, ... ........................ ■ ■»■■■»r.

110054392"

Jeney Lajos.
a központi könvvezés főnök».

ö- és segédkönyvekkel teljesen megegyezőknek teláltuk.

Kaezvinszky János, eletbizt. könyvvivö*

Van szerencsém a helybeli és vidéki n. é. közönséggel tudatni, 
hogy ez idényre is mindennemű

S Z A L M A-K ALAPOK
tisztítás és átalakitásra nálam el vállaltatnak. _

Egyszersmind van szerencsém ajánlani tisztán kezelt saját termésű

érmelléki-diészegi hegyi boraimat,
mi 50 litertől feljebb hordó számra, úgyszintén butelia számra is nálam 
kaphatók, varga-uteza 2251. sz. házamnál.

Maradok tisztelettel
tizv. Swoboda József né

Debreczenben.

ib@ L-ajo:
divat- és kézmüáru üzletükben Debreczen, rózsatér

a tavaszi és nyári évszakra nagy választékban kaphatók . 
Divatos női ruhakelmék, hozzá való diszeht, bé 
lésnemüek ; tiavt oiio , szatin, toile> do U>elge stb.

a legújabb mintákban,
Fekete selyem szövetek, színes atlaszok, bársonyok;

Vászon-, asztal- és ágynemüek, — hímzések; 
FÜGGÖNYÖK, BUTORKELMÉK, SZŐNYEGEK; 

Gyászczikkek;
Fehér és színes kötöpamutok, csipke, szalag, gomb stb.

Húsvéti sonkák.
A húsvéti ünnepekre, finom páczolt Kassai és lielyLoti

Napernyők, esernyők,
Xi. itünő szaDásu férfi ingek:,

Jutányos szabott árak mellett.

csonttal vagy a nélkül, úgy szinte idei zöldségeket. §
jutányos árban ajánl

iíj. Bánky István,
főpiacz, a iBikáí val szemben.

ÁSvájczi 
CHOKOLÁDÉ

CACAO

chocolááé

Dinnyetermelők
fi *>-y<y 1II1 ól) t'.

A vargakert közepén a 
csőszház előtt egy 5 és fél 
nyilas luezernás föld dinnye 
vagy tengeri-termelésre is 
bérbe kiadó. — Értekezhetni 
Büdy Kálmán úrral, vagy a 
esapó-utezán, a 329. sz. alatti
Kardos-udvarban.

NŐI-, FÉRFI
és

GYERMEK-CZIPÖ 

nagy raktára

Az

ARAM CSIZMÁHOZ
DEBRECZENBEN 

czegléd-utczán . 
a városház épületében.

Van s/c encsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogy a közelgő tavaszi
idényre raktáramat a legjobb anyagból készült lábbeli árukkal igen dúsan sze­
reltem fel. Különösen figyelmet érdemelnek _ .

Everlasztin női-, férfi- es gyermek-czipoim,
melvek U'tv lóságára, mind olcsóságára nézve, minden eddig aruba^bocsátottakat 
felülmúlnak — A nagyérdemű közönség eddigi becses pártfogásáén köszönetét 
ryilvánitva főtörekvésem ezután is, mint eddig, oda irányuland, igen tisztelt ve­
vőimnek jó árukat olcsó árban szolga hatm.^

A nagyérdemű közönség szives pártfogasat továbbra h kéri, tisztelettel ^
w Fallt- Otto.

Megrendelések mérték után és javítások, ugyszinte vidéki megrendeld 
, sek gyo rsan és pontosan eszközöltetnek.

6 »ÖEBRECZEN« TAI

Epilog.
Az első felolvasási crkiusb (j

Debreczen, Isj
Az utolsó „Éljen“ elhangzott ma] 

— Óráján aha t-ot midőn fe l 
Kinek vagyon ahoz kiváltságos ;il 

„Felolvasó kör*-nek száp nótárl

Suba alatt minden felolvasót szidj 
A ki elfeledi, hogy : nagy_ pé;,l 

Szelíd szemeiből villámot szór ráj 
Ha még h a t után is egyre -

Nagy példa előtte, mindenben,
— Oly hive ő annak, a kit le 

Ha a Máhdi előtt folyton retirál 
Szudánban a hires M ulzi genq

No de már vége van!, ne tsriscl 
A ki hosszú p-ózát vagy verj 

És a végét k llett elsiet ii nagyi 
Mert a jegyző sugá: „már h a J

Köszönhetjük az ö nagy fösvényj 
Hogy nem lón túl hosszú szén 

— Melyből ép fülekkel senki kj 
A legtöbb olvasó felolvasását-«

Izy is volt egy hosszú, mint a 
Arról, hogv : milyen az é p 11j 

De : miből építsünk ?. ezt 
. . . Még talán maga is idő-pj

Sok szép felolvasást olvasva, ha 
Megedzódött eszünk, mint a 

Mely csillogó lesz és fekete. nJ 
Csizmadia majszter ügyes tel

Nekem is, a kinek járt az esz^ 
íme most kezemben pendül 

Sok czifra gondolat törekszik 
S Pegazusom nyerit, ördög

Kóvályog fejemben a sok vers, 
(Volt köztök sok jó is, n.egH 

Melyet a publikum meghallgat 
őt hosszú s unalmas téli hó1

Oda járt a város színe és vírá 
Mert hát az élvezet szép volt, i 

Sok minden szép s jóról szólói 
... S a mi fő: belépti dijat!

Ti, szellem harezosi!, kik élőm 
— Noha ominózus nap az sJ 

Ingyen fáradtatok, nem vártál 
Megérdemelitek tőlem is a|

Midőn rá kiáltjuk, lelkesen, hJ 
Véssük emlékünkbe és szívj 

Mi mindent tanultunk csütörlC 
A mikor a gyöngy-szót an ni

Tanár, orvos, ügyvéd és ar. hu 
— Szellemi kincsekben mir.il 

Szórta közénk kincsét, Lókezi] 
Sokan már zsákjuknak

Sokra tanitának ezen csütöríd 
... Itt jártak hajdanta a 

Kiknek, hajhI sokkárt tét
De csak nekünk akart

Ha itt nem járt volna e kopj 
Kevesebb lenne ám a rek.f 

Mely most húsz-ezrével ron] 
Hogy nagyobb adóról bel

Mert akkor állna még sok íj 
De a „helyi vasút“, mely» 

Futna-é az utczáu?, vendégé 
S talyigás-imádság elé bal

Hallók, nem egy, hanem két 
Régi puritánok táncz-iszo:i 

Akkor a tánezolók voltak mj 
Mostan meg csak azok, kik

Magyarázta bölcsen egy szel 
Optimismus mér jö, s I

„Legfőbb jó a „K r i s z t J

. .. Kivált ha belőle aisj

Úgy sorban, mint rangban 
Egv szép elmélkedés hu 

Hogy“ „c z o p f többé uii.es

Debreczen, 1885. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.

. Máguás-m 6 d o s i t

Azután a mi jött, nem tudl 
Azt hiszem hogy talán

Szerelmet rozsdától mely al 
A mikor már nem hoz

Többek közt arról is bölcsl 
Hogy nem Adám, hai.f

A sok posta-lopás megérni 
Mintha csak nem is egyl

Szép volt egy kisasszony 
Kinek kaczérsága korai I 

Férjének, ki attól csakhan1
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Ä »OEBRECZEN« TARCZÁJA. Az egyik legszebb volt a necrolog talán: ^Ördög-törté n
Mit elsírt a „Gyémánt“ pincsi ravatalán,

ötben va
"XT"
ila iSSp- Iés jó 

sok ;

Epilog.
Az első felolvasási cyklushoz.

Debreczen, 1885. má.cz. 20,

Az utolsó „Éljen“ elhangzott ma ette
— örá’án aha t-ot midőn félve leste — 

Kinek vagyon ahoz kiváltságos jussa:
„Felolvasó körinek szép nótáriussá.

Suba alatt minden felolvasót szid 6,
A ki elfeledő, hogy : nagy pénz az idő ... 

Szelíd szemeiből villámot szór rája,
Ha még h a t után is egyre jár a szája!

Nagy példa előtte, mindenben, az angol! ,
— Oly hive ő annak, a kit le nem hangol: 

Ha a Máhdi előtt folyton retirál is 
Szudánban a hires Wulzi generális.. .

No de már vége van!, ne tartson haragot 
A ki hosszú prózát vagy verset faragott. .. 

És a végét k llett elsiet íi nagyon;
Mert a jegyző sugá: „már hatóra vagyon.

Köszönhetjük az ő nagy fösvénységének:
Hogy nem lön túl hosszú szentiványi ének 

— Melyből ép fülekkel senki ki nem Iából —
A legtöbb olvasó felolvasásából!.. .

Izy is volt egy hosszú, mint a krokodilus .
Arról, hogv: milyen az építési Stylus/ 

De: miből építs fink ?, ezt sóhajtá ki-ki .. . 
Még talán maga is idő-pénzes Lmj

Sok szép felolvasást olvasva, hallgatva:
Megedződőtt eszünk, mint a szurkos dratva, 

Mely csillogó lesz és fekete, mint ében 
Csizmadia majszter ügyes tenyerében.

Nekem is, a kinek járt az eszem alant, ( 
íme most kezemben pendQl a füzfa-lant. 

Sok czifra gondolat törekszik klí.®‘®V\ .
S Pegazusom nyerit, ördög bújjék bele

Kóvályog fejemben a sok vers és próza
(Volt kőztök sok jó is, megvallom: sub rosa.) 

Melyet a publikum meghallgatni sza adt, 
őt hosszú s unalmas téli hónap alatt.

Oda járt a város színe és virága;
Mert hát az élvezet szép volt, s nem volt drága. 

Sok minden szép s jóról szólott ott az ének 
. . . S a mi fö: belépti dijat nem szedőnek!

Ti, szellem harczosi!, kik előre törtök, (
— Noha ominózus nap az a csütörtök. 

Ingyen fáradtatok, nem vártátok a bért . .. 
Megérdemelitek tőlem is a babért!

*
Midőn rá kiáltjuk, lelkesen, hogy: „Éljen“ t 

Véssük emlékünkbe és szivünkbe mélyen . 
Mi mindent tanultunk csütörtökön este?

A mikor a gyöngy-szót annyi szép fül .este

Tanár, orvos, ügyvéd és archivárius

Minden stóla nélkül, egy jó szivü lelkész, 
Ki sírni, bárhol is, gyászos felekkel kész

Hát a „Szegény N e 1

De ám haragudtak érte az anyósok !
Hogy attól sincs békén az. ö árva lejük,

A kit nem bántottak, mert még nem lett
vejük . . .1 i“ !, e jámbor

Ennek kellett volna vigasztaló ’Így ízó ! | Felolvasó urnák hogy ha kell majd[

Annyit szenvedett ó, mennyit alig hisztek ■ Tanácsolom bölcsen árva 'á0tvl^s. '
S most újra kérdezi: „rosztbif kell ? Mert ha anyóst is kap,

1 vagy b i f s z t e k ? I ... Hogy fa'ra öidögöt egykor miéit

Hát azután az a szegény beteg s r t r ---------- - r “ .* xffllraP j.y-A szivem fáj, hogy ha rá gondolni merek - - Kit hoza a gő • - °
gyerek!? Tálján Gubercátia, a nyájas Angeló

Kinek jó mamája le azért iraték,
Hogy ó — kivételkép— nem majom-ivadék .

Itosz klarinétos, ki — csak régi nótát fuj • • ■ 
Ha asztroiómia, legyen az is hát uj. 

Az üstökös csillag nem az már, mi rég vo:t; 
. . . S.’égyeulheti magát miatta az égbolt!

A fényűzés dolga szintén szóba jőve, 
Urhölgyek csipkéje, fodra, drága köve, 

Nagy kalap, kis kalap, diádéin és párta,
A mi még uj, ’s a mi magát rég lejárta.

Örülve bábeli toastnak s öt lónak,
S a v 11 r i-ból adott egy kis kóstolónak

Elöadatott sok méreg s ellen ni ér;
De en, egyelőre, ezekből nem kérek. — 

Ha hallok is róla, már a Fjem kábul,
Nem szeretek euni s inni patikábul 1

Mikor patikák még itten nem vsiának.
Emberek gyérebben s olcsóbban halának . .. 

Nem ütött meg akkor oly sokat a guta,
— 5 S több volt akkor, mint most, „tauglich

regruta!

Hej I az a sok régi s újabb oldalborda . .
Éva óta mily sok toalettet horda ! . . .

Ad ám apánk !, te még könnyen élhető! el 1 
. . Nem járt szabó-koató fügefa-levéllel

Minden máinak hírét döntő aztán romba :
A sok Mikrokokkus és B a c z 1 1-

1 u s-gomba.
Mikor háromszor is került a sor rája,

...Ez volta „helyhez et“ fószig-
n a t u r á j a 1

Foglalkoztak vele, hejh ! ugyancsak sokszor 
Mediczinás doktor ’s paragráfns Doctor 

Az egyik Lister-rel tisztítja a sebet, 
Expens-nótájáral a másik a zsebet.

Velük sok világot vetett Koch tan-ára 
Az e k o n ó m i a egy jeles tanára 

Minden koplalási képzelmet leronta :
Hét milljó Bacillust nyelünk 

” naponta“ ! . .

őt S ha valaha Hermina iránt érezhette a 
szeretetnek egy szikráját e perczben volt az.

_ Keni vagy méltatlan, kedves Gézám,
hiszen tenálad van letéve az én boldogságom. 
Uh mennyire örülök, hogy valahára kezdjun 
egymást megérteni. A világ már suttogni kez­
dett rólunk. Mindent megczáfolunk, a minek 
irigyeink örültek. Nincsen szükségünk néki tő re 
megtalálják sziveink maguktól a kibé.iüiés ut;át. 

e "• i Milyen más lesz az életünk ez után .. . BolnogoK 
fette 11 iesziiuk, ugy-e, kedves Gézám ?

Sokáig beszélgettek még, bizalmasan, fel- 
' idámulva. Csókokkal altatta el Géza Herminát 
s a szegény nő mosolyogva hunyta édes álomra 
szemeit.

És ekkor Géza meglátta a kis kulcsot, a 
mit Hermina éji asztalkájára telt. Szive nagyot 
dobbant. Eszébe jutott az egész pokol, melybe 
sülyedett, az adósság, az ékszer, a lopás ....

A szekrény a másik szobában állott. Géza 
fölvette a kulcsot s iábujhegyen távozott. Gyer­
tyát gyújtott a szobában. Egyszerre rémült, n 
tantorodon vissza. Egy sápadt, kikelt arcz 
tekintett reá. Vére megfagyott ereiben Alig 
ósmerte meg, hogy saját arczát látja a tü­
körből.

1 g

el

Nyeltél, jó publikum, hallgatónak járván,
‘Sok bacillust! ’s még sem ütött ki a járvány 

Elsőtől utolsó csütörtökön estig
... Az ördög nem olyan fekete, mint festik.

Repkedtek körülted, mint szél kavart homok 
Bacillus, Mikrobák és B a k té­

ri o m o k ;
Ártatlanok azok, ha róluk firkál is

Tudós orvos, tanár, és körmös fiskális.

Felolvasó székbe hölgy is üle majdan,
A magyar nők mostan s ama- 

gyar nők hajdan“ 
Vonultak módosán lelki szemünk elé,

a mely bennök igy is nagy gyönyörét leié.

Szép a nő akkor is, ha kopjás Amazon ;
De ne tessék, kérem, inegütődni azon,

A nők befolyása a Ülők lelkére 
Tudnivalónak is bizony sokat éré.

A hol boldogít a nőinek hü szerelme :
Szép dalokat teremt ott a féifi-elme. —

De hol hűtlen szivet takar a felöltő,
Ott már tragédiát komponál a költő 

Jó Madách Imre is, lám, ki hitte róla t 
Saját hüségtelen Évájáról szóla!

Hej! ha minden ember, ki szarvat visel?,
Költői ihlettel lenne tóle te'e . . .

Mi mindent írnának, fiatalok, vének?
... Az lenne ám csak a szentiványi ének!

j Lém hisz’ még anyui is, a ki rókát vett el, 
i Bus panaszát nyögi ékes versezettel . ., 
Ijesztget: „ue nő s ü 1 j 1“, Hymenre átka száll. . 

Van valami benne!; tudja P ál* mit kaszál! . . •

Végére jutottam; de még többen vagyunk,
A kiknek érdemét tarlom szintén nagynak; 

Haragudhatnának, hogy rájuk nem tértem:
A fel nem olvasott szép müveket értem!...

Vissza akart rohanni Hermináim', beval­
lani neki mindent s térdein esdeni bocsána­
táért. Hasztalan, a lejtőn nem lehet megálla­
podni. Könnyebbnek gondolta végrehajtani a 
félig már sikerült aljasságot, mint őszinte lenni 
ahoz, a kivel oly gyalázatos játékot űzött.

(Folyt, köv.)

Apró-cseprö. 
Arczképek.

„M i 1-

r, orvos, ügyvéú es arcuivanu= fl De ne tessék, kérem, ineguioaui azuu,
Szellemi kincsekben mind csupa Dárius a IIa én a?t tartom, hogy kezőkben jobban

hőkezti mértékkel, n jjázi kormáuy-páleza és a főző kanál !Szórta közénk kincsét, bőkezű mértékkel
Sokan már zsákjuknak fenekét érték el.

Sokra tanitának ezen csütörtökök!
... Itt jártak hajdanta a derék törökök, 

Kiknek hajh! sokkárt tett a tüze és vasa,
... De csak nekünk akart használni a basa.

Ha itt nem járt volna e kopasz náczió 
Kevesebb lenne ám a reklamáczió 

Mely most húsz-ezrével ront a kataszternek. 
Hogy nagyobb adóról beszélgetni mernek. \

Mert akkor állna még sok falu körültünk;
De a „helyi vasút“, melynek úgy örültünk, 

Futna-é az utczán?, vendégeket hozva...
S talyigás-imádság elé harangozva ...

Hallók, nem egy, hanem két csütörtök estve,
Régi puritánok táncz-iszonyát festve.

Akkor a tánezolók voltak mind páriák ... 
Mostan meg csak azok, kik nem füttyre járják.

Magyarázta bölcsen egy szellemi Hérosz : 
Optimismus mér’ jó, ’s pessimism« mér

„Krisztus“! óh ! higyje- 
tek benne !...“

.,. Kivált ha belőle a zsebben is lenne

Uiiy sorban, mint rangban ezek után járul 
Eay szép elmélkedés huszonöt pálczárul;! 

Hoev c z o p f többé nincs már“, mai kort 
6J ” igy menti, |

Máguás-m ó d o s i t á s nem lesz-é „de-§ 
' ‘ ‘ menti“ ! ? "

áll

í Ha az is a fö gond, hogy : a rántás elég ;
Van ám azért, most is, vitéz asszony

elég 1
Alig hervad el a mennyasszonyi Myrtus . .

Feltámad bennök a háborúzó
virtus !

A kárhozat utján“, hah! mi miudeut 
müvei

— Mint felolvastatott, gyémántos gyűrűvel 
A mint meg vau Írva, igazán és szépen :

Egy csinos menyecske, szerelmi dühében

Volt még sok olvasás, legalább is még húsz. 
Az „Egy nap“ czimüben á g y-rcl nehéz

rébusz, —
És. hogy ne koplaljunk, még e’őfordula :

ös Róma kosztjáról hosszú spájz- 
czédula. —

„Oktalan állatok

„Legfőbb jó a

szellemi 
élete

Bámulatba nem egy hallgatót ejthető ;
I Czivilizálódnak biz’ azok is ma már

. . És nem nagy ritkaság egy egy tudós
szamár. —

Gó ya papa szeme rögtön észre vévé:
Fészkében, hogy egyik magzat nem az övé. 

Hűtlen párját érte rögtön el is veié
. Szeme, hajh! élesebb, mint a bölcs 

" emberé 1

Azután a mi jött, nem tudom én : mi a’ ?
Azt hiszem hogy talán asszonyi c h é-

mii
Szerelmet rozsdától mely akkor is ójja :

A mikor már nem hoz semmit sem a gólya.

Többek közt arról is bölcs oktatást kapánk
H.» »■» AI“. h--m:

A sok posta-lopás megerősít benne :
Mintha csak nem is egy, de négy kezünk

lenne 1..

Szép volt egy kisasszony Hymen fogadása,
Kinek kaczérsága korai sirt ása 

Férjének, ki attól csakhamar oda lett...
.. Mert kellett a hölgynek fekete toalett./

A 1 é g y r ó 1 azt hivénk, hogy régi ismerős;
De ebben is vala csalódásunk erős ;

Mert nem tudtuk : milyen a lelke és teste t 
Ezt is megtanultuk csütörtökön este.

Megörökítésül czimök ide Írom: 
„Házasság-szerződés“ és 

1 e n á r i o m
A „görög n e v e 1 é s", a mely ma már ritka,

S Honolulunak sok „debreczeni titka“!...

Mér’ maradtak titkok?, ne töprengjünk rajta!
Hisz’ igy is volt elég, mindenféle fajta ;

Hogv kevés lett volna, nem mondhatjuk rája ...
Elég volt a jóból, s most: alásszoigájaj

A Géza házassága.
— Elbeszélés. —

Irta: Bihari Kálmán.
(Folytatta.)

. Milyen nagy külömbség volt az es­
teli büszke, fölemelt homloku férfi, s a közt a 
reszkető, sápadt, izzadó arczu pulya közt, a 
ki azt forgatta elméjében : miként tudja fele­
ségét meglopni ? . . .

Egyszerre határozott, Hermip szobájába 
ment. A nő még nem feküdt le, a pamlagon 
ült éji köntösben. Valami regény féle volt 
előtte, mintha olvasna belőle, de gondolatai 
messze kalandoznak. Meglepetve tekintett Gé 
zára, midőn az belépett.

— Talán háborgatom, asszonyom ?
— Nem, uram, foglaljon helyet.
— Bocsásson meg, hogy ily későn zava­

rom Én is nyugalomra akartam már térni, de 
éreztem, hogy hasztalan feküdném le, elkerülné 
az álom szemeimet. Beszélni akarok önnel, 
Hermina

— Hallgatom, uram.
_ Az este én önt nagyon megbántottam. 

Válásról beszéltem. Nagyon megbántam azóta. 1 
Eszembe jutott, mennyi sok jót tett ön velem g 
s én mennyi roszszal fizettem vissza azt. Ne­
hezen esik kimondanom, de legyőzöm büsz­
keségemet, és kérem: bocsásson meg.

Hermina sokáig nézett rá, mintha keresné 
a férfi arczán, szemeiben : mennyire lehet hiúm 
neki? Hanem a szerető nő szemeit nagyon 
könnyű megcsalni.

_ Géza, — szólt mély érzéstől áthatott
hangon, hát azt akarja, hogy újra csalódjam /

_ Tehát nem hisz nekem, Hermina t
— Önmaga mondta, hogy sohasem sze-

retett1_ Kedvetlen, ingerült voltam. Azt sem 
tudom, mit beszéltem. Ne kívánja Hermina, 
hoev sokáig piruljak ön előtt....

Hermina sóhajtva, de mosolyogva nyújtó
oda kezéLál0{1> haragudnom kellene reád. De 
éu nem tudok haragot tartani. Csak egyet

Arc/.kópeimet nézem sorba,
Mind, mint szivemhez nőve, forrva.

Itt van egy ifjú szende gyermek,
Igézet szívnek és a szemnek.

Itten egy büszke bálkirálynő,
Mint nap, midőn ragyogva feljő.

Amott egy halvány, megtört asszony, 
Bubánál a madouna-arezon.

És azután, olyan fehéren,
Hogy eltűnő szellemnek nézem.

Nyugodtan, csak szelíden alva,
Ő, nékem élve, másnak halva.

... A sok kép mégis csak egyetlen 
S életre támad képzeletben!

Uánpár Imre.

A gondos férj. — Ki halt meg kelmé­
teknél ? — A feleségem, az Isten nyugossza!
— Sokáig volt beteg ? — Dehogy, csak kevés 
ideig betegeskedett. — Hivatott hozzá orvost?
— Még nem hivattam, de ha még egy k i- 
csit rosszabbul lett volna, bizonyosan 
hivattam volna!

Természetünknek s pedig nem szeretetre­
méltó tulajdonai közé tartozik, hogy valahány­
szor a sorssal vagy magunkkal megelégedve 
nem vagyunk, mindig másokat vádolunk.

B. Eötvös József.

A tavasz .
A tavasz tündére igy szólt :
Látogass meg, dalnokom,
Napfényes, virág-ruhában 
Várlak künn a halmokon!

Szólt a halrár,y, beteg ifin 
„Holnap sir borul ream,
Napfényes virág-ruháhan 
Majd te látogatsz csupán 1“

Hazafias köl tök feinkőlt 
Divatos házasság,

méltatása 
ez a forró 

kása,
Melyről szólnék én is, de nem leszek csacska 

J Jobb, ha elkerülöm, mint az okos 
* ’ * macska.

bongó czimba-
lommal,

d ö b ö g ó nagy 
dobbal ,

Püfögő, pöfögő poétái beszély
Rémes rimelését olvasni is veszély.

— V a s P i 3 t á-t éneklé 

Sikkontó hegedű s

® * Géza csókokkal halmozta el az odanyuj-

— Parancsolj életemmel.
— ígérd meg, hogy sohasem veted sze- 

I memre azt a bűnömet, hogy - gazdag va-
r°k' Géza megszégyenülten hajtá fejét Hermina

I kezeire. ^ meg) hogy bármi bajod, bánatod 
a kinek elmondasz mindent, a kinél vigaszta­
lást k^esj|i‘jIer'mÍDai milyen méltatlan vagyok 

I hozzád! suttogá Géza, most már igazán szivé­
ből. E nő jósága, nemeslelküsege lefegyverezte

Tartós füstölt kolbász, a) füstölt marha­
hús kolbász : 4 kilo apróra vagdalt marhahús,
1 kilo apró koczkára vagdalt s/alona, K.0 
gramm só, 38 gramm bors, 12 gramm salét­
rom keményen marhabélbe tömve egy hétig 
sózva és egy hétig füstölve ; b) finom celve- 
latkolbász : 10 kilo apróra vagdalt főt sódar 
izom és bőr nélkül, 3/, kilo szinte apróra vag­
dalt sődarszalonna, 18 gramm salétrom, 80 
gramm só, 18 gramm tört és ugyanannyi tö­
retlen bors és IC gramm tört ezukor jól ös­
szegyúrva és keményen a bélbe tömve. Men­
tői keményebb a tömés, annál tartósabb a cel- 
velat Végül egy nehány órára füstbe akasztat­
nak 'Nyers sódarból is készülhet, ekkor azon­
ban 8-10 napra sóba és ugyanannyira füstö­
lőbe kerülnek.

Haszontalan kiadások Egy szemüveget 
viselő úri ember, ki egyik szemére vak volt, 
kocsisát korholá : - Te semmirevaíó gazem­
ber, minden pénzedet elköltőd haszontaiausá- 
gokra ! — Hát ’sze teius uram i azt cselek-

szi — felesel vissza a kocsis. Mit te, te
akasztófa, hogy mered azt mondani? mire 
költők én, haszoutalanságra ? Hát kérem 
átossággal, aki egyik szemére vak, 
minek arra is az ókuláré?
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Lőfkovits Arthur és Társa
órás és ékszerész

M w 'Mé sás
Debrcczen, főpiacz-utcza 2142. sz. a posta tőszomszédságában.

CD
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Órák jótállással: Fémjelzett ékszerek

•1—5

Ezüst henger óra . .
Ezüst remontuir óra 
Nickel remoutoir éra 
Arany férfi remontuir . 
Úgy at az igen erős . .
Arany datum ren ontok 
Arany női runon or 
Ugyanaz legújabb 
Arany női henger 
Valódi tu!a remoutoir 
Inga, 8 nap járó - .
Inga óra s te et ülő 
In.a negyedet ütő . •
Irodai óra .... 
Hajó óra . • • ■
Ébresztő éra . . . .
Arany női miniatűr . 
Arany női datum remuntt 
Arany női gyémántokkal 
Női orosz-M aille . . .

. ü li frt.

. 14—20 frt.
, :()—12 frt.
. 30- GO frt.
. 60—VO frt. 
.90- 110 f-t.
. -26—40 ft t.
. 50—70 frt.
. 18-24 frt.
. 60-55 frt.
. 17- 20 frt.
. 24—28 frt.
. 40—70 frt.
. 5—8 frt.

9— 4 frt.
. 4 -10 frt. 
. 60—'0 frt. 

ii 00—100 in. 
. 60 80 frt.
. 16 — 60 fit.

Arany női gyűrű . •
Arany férfi gjürü . ■
Arany pecsétnyomó . .
Arany karika gyűrű 
Valódi gyémánt gyűrű . 
Valódi brilliant gyűrű . 
Arany gyermek fiUgő . 
Arany női függő . •
Valódi gyémánt fügcő .
Vr-lódi brilliant függő . 
Arany garnitúra . . •
Ugyanaz gyémánttal 
Kzüit rövid láncz . .
Arany férfi láncz . .
Arany női láncz . .
Legújabb női broche . 
Di atos férfi tű . . • 
Ivd,t l.inczkarék . .
Arany női karék . . :
L guja't b arany medaille

. 2—5 frt.
. 4 C frt.
. 10—20 fit.
. 3—10 fit.
. 8-20 frt. 
.20 —100 frt. 

1 50-3 frí.
. 3-10 frt.
. 12—30 frt.
. 25 - 400frt.
. 18-40 frt 
.30—100 frt.
. 2-8 fr . 
. 20—80 frt 
. 18—60 frt. 
. 2 — 10 frt 
. 2—6 frt 
. 2—5 fit. 
. 20—50 frt. 
. 4—20 frt

13 próbás ezüstnemüek :
Férfi medallion . . ■ ■ - ^
Legújabb joujou . . 50 Kr. -
Gyönyörű dohány szelencze 20 
Ttda dohány t-zeb ucz- 
Varrókészlet tokban 
Ezüst fejű sétapálcz.
Gyermek besteck 
G drb gyümölcs kés 
6 pár evő eszköz 
6 kávés kan d .
6 aranyozott mocta 
Gyertyatartó párja 
C ukor szelencze 
Kenyérkosár . ■
Tentatartó . - •
Kulcstartó . . •
Babérkoszorú . ■
Trancbir eszköz .
Burnót szelencze 
írótól! . . • •

frt.
I fr 
30 frt. 

20 — 30 frt.
4— 8 frt.
5- 15 frt. 
5—20 frt. 
5—10 frt.

15—30 fr 
10 — 18 f t
9— 14 frt. 

25—60 frt. 
35-60 frt. 
30—60 frt.
10— 30 frt.

, 4—8 fit.
. 40 — 70 frt. 
. 15—40 frt. 
. 6—10 frt. 
. 4—6 frt.

No;

cd.

CD

CD
sün

budapesti fogorvos 
(ezelőtt Berlinben lovag Dr. Guérard udvari 

fogorvos és udvari tanácsos segedorvosa)
Debreczenbo tévén át működését,

tisztelettel jelenti, hogy

mindennemű fog- és száj­
betegséget gyökeresen kezel,
odvasfogakatalegkitiinőbb anyagokkal töm 

(plombiroz,)
ug,, hogy azok hosszú évek. n át használhatókká 

maradnak.
Részit egyes müíogakat és egész 
iogsorokat a legújabb amerikai 

légnyomatu szerkezet szerint.
A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 

éktelenné vált fogakat kitisztítja.
A használhatlaoná lett fogakat és gyöke­

reket eltávolítja.
Rendel d. e. 9 12-ig és d u. 2 4 óráig. Hajdú-
qáz a „BIKA“ szállodával szemben, I sö emelet. 

Bejára nagycsapó-utcza 1 s<> kapu.

Fogfájdalmak SS'Ct
a fogak akár lyukasok, akár betömöttek 
a hires Indus kivonatok használatával el- 
hárithatók. E szer utólérhetetlenségével 
viláeh rre tett szert és egy családnál sem 
mellőzendő. Valódi kis üvegekben 35 
krajczárjával. Egyedüli ráki ár itt Debre­

cenben Dr. Rothsebnek V. Emil és Mi- 
[halovics István gyógyszertáraiban.

B1H J. REZSŐ

sárospataki malomkövei
Naioüipaíakón.

elvi'ázba’ anul a világ első malomkövei. Mert a legfinomabb őrlésre ép oly jók, mint a 
í rtia kövek • a simaőrlésre pedig rendkívüli módon felülmúlják a franca» köveket. Leg- 
íobb bizonyítéka enTk az a körülmény, hogy még nyűgöt Németország részére is nagyon 
keresettek" ahol ea pár sárospataki malomkő 150 márkával drágább, mint ott a francziák. 
Tehát Szén alaktalan, ha itteni némely malomtulajdonos a köveket drágáknak talalja, 

ahol olcsóbbak, mint a francziák.
Brzorád^J^Rezső^otmlíomkö gyárában Sárospatakon (posta-, vasút- és távirda állomás)

a honnan árjegyzékek kívánatra ingyen elküldetnek.
Miután vállalatom fenátlása óta még sohasem voltam képes valamennyi m gremlelest 

a lulajdonképeni idény alatt junius—októberben pontosan teljesítem, - kérem baimnem, 
szükségletre nézve a megrendeléseket lehetőleg minél előbb megtenni.

Számos megrendelést kér - s'

\l „ISTVÁN“ GŐZMALOM-TÁRSULATNAK
1885. márczius 29-én délelőtt 10 érakor

városháza nasytanácstermében tartandóa

i.

nagy

n

ü
Tárgysorozat-

állal előterjesztett 1884. évi merieg,

M

Mogyorós. Utolsó Tát h BRZORÁD J. REZSŐ. "iart?

Az igazgatóság
kozó jelentéssel. , „ri.ccrálásáról2 A felügyelő bizottság jelentess a merieg megviztgál&sarou

3. A mérleg helybenhagyása, a fe mentvény 
ség feletti rendelkezés és a javasolt osztalék megállapító

4. Az alapszabály 28. czikkenek modositásáia 
Ue által beadott javaslat feletti határozat.

5 A sorrend szerint kilépő két igazgatósági Ug
utján! betöltése.

lej, az arra vonat­

megadása, a tiszta nyere- 

uézve két részvényes 

helyének uj választás

társulat t ez. részvényesei felhivatnak, 
magukat igazolási jegy- 

ól kezdve a mérleg és az igazgatóság jelen-

tfj

n sü
/ M E

:8

NYILATKOZAT.
Én Csillag Anna, az óriáshaju éitesitem a n. é. 

közönséget, miszerint az általam feltalált hajnövesztő 
kenőcsöt, melynek 14 havi használata után 185 czenti- 
méter hosszú hajat szereztem, — a í. közönségnek is 
rendelkezésére bocsátom. A kenőcs szétküldése, mely­
ből egy tégely használati utasítással együtt csupán 
2 frt, egyedül és közvetlen gyáramból eszközöltetik. 
Minden hamisítás végett elhatároztam kenőcsőmnek 
semmi néven nevezendő raktárt ntm állítani. Ez okból 
kérem a tisztelt közönséget közvetlen gyáramhoz még 
pedig egyszerűen

CSILLAG és TÁRSA Budapesten
czim alatt fordulni, 

napig több mint ló millióMai napig több mint lő millió hölgy és férfi, 
köztük Európa legjeiesebjei meggyőződtek hajam óri ási 
hossza, szépsége és va ódiságáról, mihez bő alkalmat 
nyújtott tiztnöt havi utazásom a'att Németország, Ausz- 
tria-Macyarország, mint Becs, Bér in, Lipcse, Drezda,
Hanover, Braunscweig, Magdeburg, Pesten stb. megfor­
dultam és hajamat bárkinek is megmutattam. Hírneves
hajnövesztő kenőc.öm orvositekintélyek által Kitűnő jo "" " vaiRnhon
szernek ismertetik el, különösen a haj és szakáll növesztésére nezve, 
mint különlegeség fejgörcs, hajhullás, korpa és kopaszfejúség el en. 7.
a hajtalajt, miáltal a haj és szakáll növesztését elősegíti

CSILLAG AIN1V-A:

Az a'apszabály 28. czikke “t "aTirodájában
hogy a közgyűlés előtti napig a 'arsula-t czeg * 
gyei ellátni i.e trrhcltesseuek ; hol márczius 20-íol
tcse megtekinthető. f0bruár 28-án tartott illésből.Kelt Debreczenben az lbSö. t< nmai

A.’m .8 wtí,-

T<st<

- •

t. -.M

ASM CSILLAG.

v irág-, zöldség- és gazdasági-magvak
biztos jóminösógben

és lehető jutányos ár mellett kaphatók

Gaszner Károly
füszerkereskedésében,

debreozenben.

m

tói.ette kenőcs.

Czés T CSILLAG é. TÁRSA Budape^MjäS^ja

Kitűnő minőségű

vetni való zab
kapható

kicsinyben és nagyban
K. atz Jakabu á I.

Teleky-utcza sarkán.

see
* /#2p|\ K ristóf F orenoi

Eladó szőllő porhajasok.
Passatutti, fehér bhasselás és musko­

tály ; nemkülönben más nemesebb bor­
fajok kaphatók és megrendelhetők, — 
úgy szintén sima vagy ver es vesz- 
szök is. Ormós Gábor

Batthányi-utcza 2555. szám.

ví.'r-
féle

padozat í e n y m <8
szagtalan és hamar száradó. 

lgi-n könnyeu kezelhető s báiki által 
könnyen alkalmazható a padozat fényezésere. 
Kapható különböző színekben, valamint szín 
nélkül is csupán fényezésre. Minták es hasz­
nálati utasítások Kristóf Ferenci raktá­
rában Berlin és Prágában, ezen padozat 

l fény máz feltalálójánál s egyedüli gyártójánál. 
I Raktár Debreczeuben Ganovszky Lajos 
s kereskedésében.

árjegyzék

Tóth Sándor borkereskedőéből, 
Debreczenben, kisvárad-utcza sarkán: 
1880-iki érmelléki bakar-bor 50 ht. felül

100 liter 50 frt.
literenkint . • ■ • 60 ki.

1883 kibakar 501. leiül 100 1. 30.frt.
literenkint .... 40 kr.

1882-iki asztali finom 50 1. f. 13—20 frt.
literenkint . . • • 28 kr.

1883 ki ászt. igen fin. 501.f. 18 frt.
literenkint .... 28 kr.

1884-ki asztali 50 lit. felül 12 frt.
literenkint . . • • 1° ^r‘

1882-ki egri veres lit. üvegben 60 kr.

1885, XVil. évíolyanj

KlülizehM árak :
Helyben én pontún küldve.

Egy évre .... 10 frt—kr.
Fél évre . . . . 5 ,, — „ 
Negyed évre . . 2 ,, 50 „

ex x: fim .» kr.
A lap szellemi részét illető min­
den küzlnmény főpiacz, Vecsey- 
Báz földsziu . a szór készt ős ég he 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K. .LAJOS és ifj. 
CSÁTHY KAROLY könyv - 
kersskadéaében és a kiadóhiva­
talban KUTAS1 IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok

„Satnya nemzetié]
Távol vidékről és po’gári 

szűk a következő, valóban me. 
közleményt i

>Satnya nemzedék« czim 
gyalják a lapok azt a sajnos 
hogy a sorozások rosszul siker] 
rosszul, hogy a megkivántatott 
szám sem éretett el s ba kelle] 
eddig szokatlanul, a negye- 
osztályt is. »Satnya n e il 
mondák erre a sajtó bölcs kezeli 
— természetesen kényelmesebb! 
dolgokat úgy szemlélni, a minti 
laltatnak — eszök ágában sinti 
mélyebb vizsgálatába bocsátkozni

Mindenesetre igen n a g 
főbb oka a sorozások balsiker] 
generáczió fizikai gyöngesége. 
verő szivek, jelentéktelen mellkj 
zilált idegek s a kimerültség j 
me vannak az ember előtt, a nL 
vesz a sorozási bizottság munkf 
ha az egyének átlagos; magass 
szűk is, önkéntelen

közös
eszünkbe 

a sorsunktekintetben 
szággal, a hol az emberek á 
alacsonyabbak, mint a régi szj 
növésű, szálas nemzedékek valán 
csapongások, a kenyérkereset | 
e miatti rossz táplálék, tovább 
és anyák és az illető egyén 
is lejebb szállították a hires 
magyar faj nemességét és külső 
voltát.

Azonban vau még valami,I 
bau elősegíti azt, hogy a sor! 
ménye oly csekély, oly jelentei 
kis darázsfészek a mai corrul 
mányzat korszakában. ]

A katona orvos is 
azt, hogy a sorozások I 
szül ütnek ki. j

E sorok Írója nem ősmer 
egyetlen egy katona-orvost s 
jutott egyszer sem oly helyzetű 
dekében állott volna konkrétj 
jegyzése és felbolygatása. Hau 
zások összereduiényéből kell k 
arra, hogy — tisztelet a kiv( 
a katonai orvosok között hell j 
értetlen és hozzáférheti 
is. Hiszen napról-uapra iátj 
ficzkókat, a kik szerencsésen , 
»tauglich« szót s ezért már a Lil 
mosolyogva lépnek! Legsatnj 
vábbá a zsidók ifjú geuerád 
lennie, mert ilyeneket csak j 
tunk katoua-muudurba keriimi.l 
ti ka i tény, hogy n zödól 
nipuláns őrmesterek (jövede 
tisztek és önkéntesek együtte 
bet ád ki, mint a mennyi 
közkatona van a hadseregben 1 
katonai orvosi-kar működésébe 
ható felületesség anuyir 
sok helyen már csak az a j: 
lesz katona, a ki akar

Mielőtt tehát olyan kör 
danók ifjúságunkra, hogy az 
igy (mintegy megfosztva azt 
mintegy előre is megtagadnék! 
töl a harczképesség tulajdof 
sunk a dolgok mélyére s igyel 
den káros tényezőt katálytaiaí 
katonai orvosi karok szaporíts 
magyar kir. honvédelmi minis! 
foganatosít a honvédségnél, - 
tüzetesebb ellenőrzése és oly 
állapítása képezzen most sürj 
a melyek birtokában csakis 
értelemmel bíró és anyagik; 
tett egyének alkalmaztassaua’ 
vosokul. így aztán egy-egy 
denesetre kevésbbé lesz s a 
mostani nemzedék.

Ezen jóakarata 
haza és állam érdekeit sze


